
ABHO—CJIYACBA BJIAJE 

KOHKYPCHA JOKYMEHTAIAHJA 
3A JABHY HABABKY BPOJ 0-05/2015 

Ha6aHica yeayre ogrowaHatba, TexHiruce HomohH n Homohll umpom 
cHeTa Ha aBHOHHMa 143 ).TIOTe ABHO-Caplthe BJ1a4ILe H Ha6aBiKa 

pe3epHHHx Aeriosa H maTepHjaaa 

Kpajfbn pox 3a Aocrairbafhe noHy4a: 14. oxTo6ap 2015. romnie ao 12,00 h 

Jamo oTsapube: 14. oxTo6ap 2015. rom4He y 12,30 h 

BeorpaA, cenTem6ap 2015. roamie 
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CA,,EtP)KAJ KOHKYPCHE JOKYMEHTAIAHJE 

1. 01-1111TH FIOAAL114 0 JABHOJ HABABIAM 

2. 110,ELA1114 0 IIPEAMETY JABHE HABABKE 

3. BPCTA, TEXHWIICE KAPAKTEPHCTHKE 
(CHEL114014KALIMJA), KBAJIMTET, KOJIHIIHHA 
14 01114C YCJIYFA 

4. YCJI0B14 3A YITELUTIE Y FIOCTYIIKY JABHE 
HABABKE 113 'Imam 75. H 76. 3amia 0 jaByinm Ha6afficama 
14 YHYTCTBO ICAKKO CE ,EL0KA3YJE MCITY1-13EHOCT 
THX YCJIOBA 

5. YHYTCTBO FIOHYTIAIIHMA KAKO A CAIIHHE 1-10HYgY 

6. 06pa3au 6poj 1. 0BPA3A11 HOHYgE 

7. 06pa3au 6poj 2. OBPA3ALA CTPYKTYPE FIOHYT)EHE 'THE, CA 
YHYTCTBOM KAKO CE 1JOFIYH14 

8. 06pa3au 6poj 3. OBPA3AIA TPOLLIKOBA IIPHIPEME FIOHYLJE 

9. 06pa3au 6poj 4. H3JABA 0 HE3ABHCHOJ HOHYAH 

10. 06pa3au 6poj 5. 011111TH 1-10,11AUH 0 HOHYT)AllY 

11. 06pa3au 6poj 6. H3JABA 	FPYHE KOJH HOgHOCE 3AJE)4. HOH 

12. 06pa3au 6poj 7. OHLLITH nogAun 011JIAHY FPYFIE FIOHYT)AllA 

13. 06pa3au 6poj 8. H3JABA HOHYTIAIIA gA HE HACTYHA CA 1-10,11H3 

14. 06pa3au 6poj 9. H3JABA 0 AHFAX0BA1bY FI0A143BOT)A4A 

15. 06pa3au 6poj 10. 01-1111THH0gALVI 0 110,11H3B0TA4Y 

16. 06pa3au 6poj 11. H3JABA 0 HOCROBHOM KATIALIHTETY 

17. 06pa3au 6poj 12. H3JABA 0 TEXH141-1KOM KAHA1AHTETY 

18. 06pa3au 6poj 13. H3JABA 0 KAAPOBCKOM KAFIAL1HTETY 

19. 06pa3au 6poj 14. H3JABA 0 HOLIITOBAIL•Y OBABE3A 113 1-1.g. 75. CT. 2. 3JH 

20. HPHJI03H coA 1-9 

21. MOAEJI YFOBOPA 

erpana 2 og 86 



OHIHTH HOAAIAH 0 HABABIAH 

Haprmaau: ABHo-c11y)K6a BnaAe, Holm Beorpan, ByneBap MI/mamma Flyruma 6p. 2, 
HHTepHeT cipaHnua www.aviosluzba.gov.rs 

BpcTa llocryllica jasHe Ha6asKe — oTBopeHH nocTynaK y cxnaAy ca qJlaHOM 32. 3alcoHa 
o jaBHHm Ha6amama („Cny)K6eHH rnacHmx PC", 6p. 124/12, 14/15 H 68/15). 

IlpeAmeT jamie Ha6amce: FlpeAmeT jaBHe Ha6ame 0 - 05/2015 je Ha6aBica ycnyra. 

Pairior cripoBlAetha llocTynKa: Hoc-Fr-lax ce cupoBonm paAH 3aK.Thytiefba yroBopa o 
jaBHoj Ha6aBu4 ycnyra. 

Oco6a 3a KOHTaKT: JoBaHxa Flepynn4HoBilh, TenectioH 011/2289 840, cBaKor panHor 
AaHa y nepHo4y ojj 7.30 Ao 15.30 qacoBa. 

110JAW4 0 HPEJMETY JABHE HABABKE 

OHHC HpegmeTa jasHe Ha6asKe, Ha3HB H 03HaKa 113 olluaTer pe1IHHKa Ha6asKe — 
flpenmeT jasHe Ha6amce 0- 05/2015 je Ha6aBica ycnyre oApmcaBafba, TeXH141.1Ke 1-10M0t1H H 

nomotn4 Hu/Tom cBeTa Ha aBHOH14Ma H3 •tsnoTe ABH0-cny)K6e Bnane H Ha6aBKa 
pe3epfflillx Ae.TIOBa H maTepHjana — 50211000 Ycnyre flonpaffice 14 onpxcaBaffia 
Ba3AyX01-1J10Ba. 
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BPCTA, TEXIIMIKE KAPAKTEPHCTHKE 
(CHE111441)14KAIAHJA), KBAJIHTET, KOJIIP-IHHA 

H OHHC YCJIYTA 

Omura ABH0-c.apK6e Elaa,Lie y cam cacTaBy pima ABa aBHoHa 14 TO: FALCON 50 

14 LEARJET 31A. 

Ba)Kehm cTamEtap,E04 y o6.riacTH Baviyumor cao6pahaja ,H4ja ripHmeHa yTHge Ha 

no6arbinafbe HHBoa 6e36emiocni y BavytuHom cao6pahajy 14 yHanpebeffie CHCTM 

KBarinTeira eKcanoaTau,Hje BawiyxonmoBa, 3axTeBajy BpcTy, 06HM H KBaJIHTeT ycmyra y 

cKsia,Lky ca TeXHWIKHM KapaKTepHcmKama aBHoHa. CarmaHo HaBeAeHom, ycmyra 

oAp)KaBaffia H TexHHLiKe nomohm, Ha6aBica pe3epBmix AemoBa H maTepHjama, ycyloBsbeHa 

je TeXH141-1KHM KapaKTepHcTHKama HaBeTiemix THII0Ba aBHoHa. 

Y3Hmajyhll y o63Hp HaBeAeHo, a palm ycneinHe peanH3atinje jaBHe Ha6ame 6poj 
0-05/2015 noTpe6Ho je npeAcTaBHTH Texmip-Hce KapawrepHcmice Hase,Liemix THII0Ba 

al1140Ha H TO: 

TexHHince KapaKTepHcTHKe aBHOHa LEAR JET 31A: 
- Per. 03HaKa: YU-BRZ, s/n: 045 
- flpoH3Bo1ag amoHa:BOMBARDIER AEROSPACE 
- rumHa npoH3Bo,Linx: 1991 
- KanamiTeT: 7 HyTH14Ka 

- HaMeHa: ABHO TaKCH H MeAHLIHHCKH TpaHcnopT 
- gk1meH3Hje: 

- gy)KHHa: 	14,85m 
- BHcHHa: 	3,73m 
- PacnoH Kpma: 	13,36m 

- CHara: 2 moTopa HONEYWELL TFE731-2-3B 
(maKc. npHTHcaK cBaKor moTopa 35001bs) 

- floAatn4 o macH aBHoHa: 
- maKc. Ha none-rat-by: 7711 Kr 
- maKc. npa3H0r aBHoHa: 4785 Kr 

- maKc. maca TepeTa: 1036 Kr 
- maKc. KanatiHTeT ropma: 2614 JI. 

- TlepstsopmaHce orpaHwiefba: 
- MMO:0,81 
- BMO: 325 kts 

- KpcmpeFbe (high speed): 
- Bp3HHa (TAC): 456 kts 
- floTpoullba ropHsa (FF): 1119 
- Bpicknia KpcTapaba: 43000 ft 

- A0J1eT (NBA VFR) - 	Ca MaKCHMaJIHHM TepeTom: 

- gpiania: 900 nm 
- flpoilecHa 6p3HHa: 406 kts 
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TexHni-iice KapawrepPicTifice aBHOHa FALCON 50: 
- Per. 03Haxa: YU-BNA, S/N: 043 
- flpom3Bo1am aBnoxa: DASSAULT FALCON 
- rommia ripoll3Bo,LiFbe: 1981 
- KananyrreT: 12 IlyTH14Ka 

- HaMeHa: ABHO TaKCH 

- gllmemllje: 
- gpm4Ha: 	18,52m 
- 6,98m 
- Pacnox xparia: 	18,86m 

- CHara: 3 moTopa HONEYWELL TFE731-3-1C 
(maxc. IlpHTHCaK CBaKOF moTopa 37001b) 

- floAanki o macm aBlloxa: 
- maxc. Ha nomeTamy: 18500 Kr' 

- maicc. ripa3Hor amoxa: 9940 KF 

- maicc. maca npTi-bara: 1000 Kr' 

- maxc. xanani4TeT ropuBa: 7037 Kr 
- flepol)opmaxce orpallmernba: 

- MMO:0,86 
- BMO: 370 kts 

- KpcTapetbe (high speed): 
- Bp3m-ia (TAC): 468 kts 
- floTpotimba ropllBa (FF): 2298 
- Bkickma xpcTapeiba: 37000 ft 

- AomeT (NBA VFR) ca maKcHmanHilm TepeTom: 
- gpicynia: 3068 nm 
- flpollecHa 6p3mia: 405 kts 

Amo-c.aymc6a B.Tia,Ete (y aamem Texcry: Hapyimnati) cnpoBoAH jaBHy Ha6amcy 
ycnyre om)KaBaFba, TexHni-nce nomohm 14 nomohm umpom cBeTa Ha aB11om4ma 143 clmoTe 
ABHo-cnywc6e Bna,Ete 14 Ha6amy pe3epfflmx AemoBa H maTepHjana 3a nepHoA Ao 31. 
aenem6pa 2015. romme. 

llpe,LimeT YroBopa je nppicai-be cLle4ehnx ycmyra 14 TO: 

- ycnyre ogp)KaBaFba, 
- ycnyre TeXHIVIKe 1-10M0t1H H nomohn ampom cBeTa Ha aBHOHHMa 113 (1).110Te 

ABH0- cny)116e BnaeLte H 
- yemyre Ha6aBice pe3epmmx AenoBa H maTepHjana. 

Ycnyre oApxcaBama npeAcTaarbajy cBe BpcTe pa4oBa npe,Lty3eTilx y cKna,Lty ca 
nporpamom oApxcaBaffia Ba3AyxonnoBa ,Lioxemx xo,Li Haprilloua, yrBpbexilm 
nponeAypama npon3Bo1ama H noce6Hllm 3axTeBllma opraxmailmja lc* o6aB_Tbajy 
HHCF1eKILII4iCKH H430p Ha,TI Ba34yX0F1110BHHM cy6jeKTHma, Kao IIITO cy: oTicnamaffie 
KBapoBa, nonpame, nperneAH, npenpame, mom4Hicatmje, HcrurrHBathe maTepHjana, 
14H)K14H3epHHr H Apyro. 

Ycnyre TexHwuce 1-10M0t1H 14 1-10M0t114 Lullpom cBeTa Ha aBHOHHMa 113 ClITIOTe ABH0-
cnyxc6e BnaAenpeAcTaBmajy nyH cepBmc HnH normcimiwy nomoh 3a 6Hno lc* TexHHince 
npo6neme, 6e3 o63Hpa Ha TO y Kojoj ce gpxcaBH aBHOH 6y4e Hana314o y TpeHyricy 
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HacTaffica Hpo6nema. 143Bpunanau he y cBaxo Bpee =nen/Tarn/1 jeAHy noce6Hy eicHny 
lc* 6yAe noTpe6Ha 3a oApebeHy ,LtecTHHauHjy ca 'commie-mum anaTom 14 maTepHjanom 
noTpe6HHm 3a H3Bo1abe pa,aoBa KOjkl 6y4y y rurrakby, no,E' yCJIOBOM 	opraHH 0,ELHOCHe 
ApicaBe oAo6pe Te paAoBe. OC14M Tora, 143Bpumnatt he Ha 3axTeB Hapytmolla 
aHrawoBaTH sifitteHuHpaHor Hwicen.epa 3a up)KaBakbe Koji4 he ce npHapplarm 
TexHmapHma Hapyi-moua H nomaraTH Hm a peme npo6neme ca KojHma ce mory 
Cy0t-IHT14 Ha amoHy, 6nno re a ce OH Haman. 

Ha6amca pe3epBHmx ,L'enoBa H ma-repHjana npeacTaBsba noTpe6e 3a nnampaHe 
pa4oBe Ha asHoHilma 14314)noTe ABHo-cny)K6e BnaAe. 

Hmajyhu y BFI4 HaBeAeHo, ycnyry o4pcaBafba, TexHwuce Homohm II nomohll 

umpom cBeTa Ha aBHOHHMa 143 4:1110Te ABHO-CJIpK6e BJ1aAe II Ha6afficy pe3epBHmx AenoBa 

14 maTepHjana, HoTpe6Ho je H3BptuaBaTH npBeHcTBeHo y cicna,E'y ca IlpHpyi-mificom 3a 

o6e36e1jkmaffie KoicHTHHympaHe IIII0B14A6eHOCTI4 (CAME) 14 flpmpyi-mmicom oprammaumje 

3a o4p)KaBaFbe (MOE), Kojm cy y cKna,Ety ca 3axTeBmma EASA Part 145 14 Part 21. 

AaTym: 	2015. ro4HHe 

floHybag 
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YCJIOBH 3A 	 Y HOCTYHKY JABHE HABABKE 113 imam 75.1176. 
3JH H YHYTCTBO KAKO CE JOKA3YJE HCHYII)EHOCT THX YCJIOBA 

flpaBo rieniha y nocTynicy jaBHe Ha6aBice ycnyre om)KaBai-ba, Tex 	nomohm H 

nomohm umpom cBeTa Ha aBmoHmma 113 clrioTe ABm0-c.ay11c6e Bna,Tie 14 Ha6aBica 
pe3epsHmx )JTOB 11 maTepmjana, mmajy cBa 3amwrepecoBaHa nmua Koja mcnyi-baBajy 
o6aBe3He ycnoBe 113 iinaHa 75. CTaB 1. 3aKOHa 0 jaBHmm Ha6aBxama Ft AwiaTHe ycnoBe 113 

i-inaHa 76. HaseAeHor 3aicoHa, ripeeliBmbeHe y KoHicypcHoj aoKymarrallujm. 

OBABE3HH YCJIOBH 3A YMEI11TiE Y HOCTYHICY: 
floHybaq y nocTyrucy jaBHe Ha6aBice mopa AoKa3a-rn: 

1) a je permcTpoBaH KOA HajinmHor opraHa, OAHOCHO yilHCaH y oaroBapajyhm 
permcTap; 

2) 4a OH 14 FberoB 3aKOHCKH 3aCTyrIHHK Hmje ocybmBaH 3a HeK0 O KpHB141-1HHX esia 

xao tinaH opraHm3oBaHe xpmmmHanHe rpyne, ja Hmje ocybmBaH 3a icpuBmillia ,Liena 
f1p0T14B npmBpee, Kp11BI/P-1Ha Aema 11130THB MCJABOTHe cpeAmHe, KpHBHt-IHO Aemo 

npmmaFba 113114 gaBai-ba mwra, KpHBHt4H0 ?Lien° ripeBape; 
3) aa my Hmje m3pei-ieHa mepa 3a6paHe o6aarbai-ba AenaTHocTm, lc* je Ha cHa3m y 

Bpee o6aBsbai-ba o4iHocHo cnai-ba no3mBa 3a no4iHoule1be noHyaa; 
4) ,Lka je H3M14pHO Aocneme nope3e, ,TionpmHoce H Apyre jaBHe ,Limic611He y cxnaay ca 

nponmcmma Peny6nmice Cp6mje 14.1111 cTpaHe ApxcaBe xaa mma ceamurre Ha FbeHoj 
TepwropHj H 

5) ga mma Baxcehy Ao3Bony Ha,LinexcHor opraHa 3a o6airbaibe AenaTHocTm lc* je 
npeAmeT jaBHe Ha6aBxe H TO Baxcehe yBepeibe o ocnoco6JbeHocTm (113aTo 
Ha)inexcHor opraHa) 3a o6airbabe AenaTHocTm lc* je npejimeT jaBHe Ha6aBice, 
wiHocHo „Eta noceivje: 

5.1. YBepeFbe o ocnocoarbeHocTm gEo 145 (APPROVAL CERTIFICATE 
PART 145) lc* y .114CTH o4io6peHor o6mma paoBa (approval schedule) mma 
cne,Eieha 	 oBnai_uheiba: 

- Bavyxonnos (Al — aeroplane) FALCON 50 6a3Ho Ft JI 14HHiCK0 

oamicaBaFbe, 
- Ba3ayxonnoB (Al — aeroplane) LEARJET 31A 6a3Ho 11 nimmjcxo 

o,LipicaBai-be, 
- moTop (B1 — turbine) HONE WELL TFE731. 

5.2. j_ta je o cTpaHe npo113Bobaila aBmoHa Dassault Aviation npm3HaT xao 
oBnainheHm cepBmcHm ueHTap 3a aBHOH num FALCON 50 

5.3. Aa je o cTpaHe npom3Bobaqa aBHOHa Bombardier npm3HaT icao 
osnallthexm cepBucim Lieffrap 3a aBHOH Tuna LEARJET 31A 

5.4. ,,Eka je 	cTpaHe ripo113Bobaqa moTopa Honeywell np113HaT icao omaulhemi 
cepinicHn llexTap 3a murope TFE-731 cepllje 

,TIOJATHI4 YCJIOBH 3A 	 Y HOCTYIIKY: 
floHybam y nocTynxy jaBHe Ha6aBxe mopa 4oica3aTm: 

6) Aa pacnomaxce HeOFIXO,11H11M (1)14HaHC14iCKHM H FlOCJI0BHHM xanaumTeTom 14 TO: 

6.1. ,Eka y 2014. FO,T114H14 Hmje 11cica3ao TIOC.TIOBHH ry6mTax, 



6.2. )1a je y npeTxogHllx 5 o6pam3/Hcm4x roitHHa (2010,2011,2012,2013. H 
2014.); 

- 143Bp111140 Hajmaffie TpmeceT (30) ycnyra 6a3nux nperneAa aBHOHa Tuna Falcon 50, 
- H3Bp111H0 Hajmame AececT (10) ycnyra 6a3m4x npernega asHoHa Tuna Learjet 31a, 
- H3Bp111H0 Hajmaffie gBageceT (20) ycnyra Behllx nepllogHmHilx npernega (MPI- Major 
Periodic Inspection) y oxBHpy ogp>xaBarba ogemica moTopa TFE731, 
- 143BpHIHO Hajmarbe neT (5) ycnyra npernega TOHROF 0Ae.TbKa (HIS-Hot Section 
Indpection) nomohHor ypebaja 3a Hanajawe (APU) GTCP36. 

7) Aa pacriariaxce A0B011,HHM TeXHHI-IKHM H KaAposciaim xanativiTerrom H TO: 
7.1. - ga pacnonaxce ca o6je4u-beHom pagHommom 3a HCHHTHBafbe 

maTepnjana meTognma 6e3 pa3apaffia, pagHoHnuom 3a ogpxcaBat-be onpeme 3a npmHygHe 
nocTynxe, pagHoHmuom 3a ogpmcaBaffie gpBeHmx crpyxTypa, pagHoHmuom 3a TaneTapcxe 
pagoBe, pagHommom 3a ogpmcaBaffie meTanHt4x crpywrypa, pagHoHmuom 3a ogp)KaBat-be 
enexTpoHcxe onpeme, moTopcxom pagnommom, noce6HHm xaHrapom 3a 0:1)ap6ame 
aBnoHa xoju je y noTnyHocTH ocnocoarbeH 3a ogpxcaBat-be ewrepHjepa HRH Bpmerbe 
m04n4Jllicannja emeicrpoxcice onpeme, 

- ga pacnonaxce Hajmaffie no jegHllm (1) cepBHcfmm uelfrpom 3a 
Teximmxo ogpxcaBat-be aBuoHa Tuna FALCON 50 H LEARJET 31A Ha Tepm-ropujn 
EBpone, CAA-a, ERHCKOF HCTOKa H A3Hie, 

7.2. - ga pima Hajmarbe 150 3anocaem4x nHua 
- ga pacnonawe eK14110M 3a AOG cwryamije 3a amoH FALCON 50 H 

LEARJET 31A (aBHOH Ha 3eMlbH — HencnpaBaH 3a neT). 

YHYTCTBO KAKO CE JOKA3YJE HCHYlbEHOCT YCJIOBA: 
1-1oHy1ati je gy>xaH ga y noHygH gocTaBH goKa3e ga Hcnyt-baBa OBABE3HE 

YCJIOBE 3a ymenthe y nocTynxy jaBHe Ha6aBxe y cxnagy ca 3aKOHOM, H TO: 

IIPABHO JIHUE: 

1) 143BOA H3 perucTpa AreHuHje 3a npuBpegHe perHcTpe, OAHOCHO H3BOA H3 
perllc-rpa HaxiexcHor IimpeAHor cyAa; 3a cTpaHe noHybame H3B04 H3 
ogroBapajyher pert/lc-ma HagnexcHor opraHa ap)KaBe y Kojoj pima cegynuTe 
(Hpll.ior 6poj 1.). 

2) 143BOA H3 Ka3HeHe eBHgeHuHje, ogHocHo yBepeffie Haalle)KHOF cyga H HagnmHe 
nonHuujcxe ynpaBe MHHucTapcma yHyrpanabytx HOCROBa ,Lta OHO H fbeFOB 
3aKOHCKH 3acTynHnx HHje ocybuBaH 3a HeK0 O KpHBVP1HHX eua Imo 1-1RaH 
opraHH3oBaHe xpumHHanHe rpyne, ga HHje ocybHBaH 3a HeK0 O KpHBVP-MHX AeRa 
HpOTHB npnBpege, xpymnima gena HpOTHB 3au1rHTe WHBOTHe cpegme, Kpl4BWIHO 

elm npumaffia HRH aBana mHTa, xpilBnimo Aeno npeBape; 3a cTpaHe noHybame 
noTBpga HagnexcHor opraHa Apwase y Kojoj Hma cegnurre (Hpllaor 6poj 2.). 

3) flompge npHBpegHor H npexpmajHor cyga ga my HHje H3pegeHa mepa 3a6paHe 
o6aBlbaiba enamocm HRH nompga AreHuHje 3a npHspegHe perHcTpe 
OBOF opraHa Hnje permcwoBaHo, ga my je xao npHspegHom gpyarrBy, 113pemeHa 
mepa 3a6paHe o6aB.Tbat-ba genamocTH, 3a cTpaHe noHybame noTBpga HagnmHor 
opraHa AmicaBe y Kojoj HM a cegmurre (Hpitior 6poj 3.). 
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4) YBeperbe Flopecxe yripaBe MHHHcTapcma ciwnialicuja 14 ripympeAe a je H3MHpHO 
Aocnesie nope3e 14 aoripmoce H yBepabe HaA.TiewHe moxasnie camoynpaBe a je 
H3mHpHo o6aBe3e no OCHOBy H3B0pHHX JI0KaJIHHX jammx npyixoAa; 3a cwaHe 
noHybame noTspaa HaamexcHor nopecxor opraHa ApxcaBe y Kojoj Hma cegHarre 
(11pHaor 6poj 4.). 

5) Baxcehy J03B011y  HaAne)KHor opraHa 3a o6aBrbafbe AenaTHocTH lc* je npeAmeT 
jaBHe Ha6aBice 14 TO Ba›Kehe yBepeffie 0 OCII0C06JbeHOCT14 (H3JaTO OJ Haxne)IcHor 
opraHa) 3a o6aBsbar-be AellaTHocTH lc* je npeAmeT jame Ha6aBice, oAHocHo 
noceAyje: 

5.1. YBepeffie o ocnoco6sbeHocm AEO 145 (APPROVAL CERTIFICATE 
PART 145) lc* y JIHCTH oAo6peHor o6Hma paAoBa (approval schedule) Hma 
csie,Eteha 	 oariatuheffia. 

- Ba3JyX0 11110B (Al — aeroplane) FALCON 50 6a3H0 u JI 14H14jCK0 

oAmicaBaffie, 
- Ba3gyxonsioB (Al — aeroplane) LEARJET 31A 6a3Ho H .Timimjcico 

oApicaBat-be, 
- MOTOR (B1 — turbine) HONE WELL TFE731 (llpH.lor 6poj 5.), 

5.2. Aa je o cTpaHe npoH3Bobat1a amoHa Dassault Aviation ripH3HaT xao 
omatuhem4 cepBucHH ilewrap 3a aBHOH THna FALCON 50 (11pHaor 6poj 6.), 

5.3. Aa je ojj cTpaHe npoH3Bo1atia amoHa Bombardier npH3HaT xao 
ormatuhemi cepBHcHH ueHTap 3a aBHOH Tuna LEARJET 31A (11pHaor 6poj 7.), 

5.4. 4a je ojj cTpaHe npoH3Bo1a11a moTopa Honeywell npH3HaT xao omainheHH 
cepBHcHH ileHTap 3a moTope TFE-731 cepHje (11pwrior 6poj 8.). 

AOKa3 H3 TatiKe 2), 3) H 4) He mowe 611TH cTapHjn oii ABa mecum Hpe ormapatha 
HoHy,la. 
AoKa3 H3 Tatnce 3) mopa 611TH H34IaT HaKOH 06jaB.T1.14BaH3a I103HBa 3a HoaHomeibe 
HoHyga, omiocHo caaff.a. HO3HBa 3a HoaHomeibe Holly,Eka. 

IIPERY3ETHHK:  

1) 143B0J 143 permTpa AreHuHje 3a npuBpeAHe perncTpe, OJHOCHO 143B0J 143 
ogroBapajyher perHcTpa. 

2) 143B0J 113 ica3HeHe eBH,TteHumje, OAHOCHO yBepet-be HaAmexcHe nosnumjcice ynpaBe 
MHHHcTapcTBa yHyTpallubmx 110CJI0Ba Ja HHje ocybi4BaH 3a HeK0 OJ KpHB14,IHHX Aea 
xao t1.11aH opraHH3oBaHe xpi4mHHar1ie rpyne, ,Lka HHje ocy1i4BaH 3a KpHBVP1Ha Jena 
flpOTHB npympeae, KpHBWIHa Aena 11pOTHB 3au1THTe WHBOTHe cpe,Eu4He, KpHB14,1H0 Aesio 
npHmafba HIM AaBafba mum, xp14BHi1Ho Aeno npeBape. 

3) floTBALka npexpillajHor cyaa Aa my HHje H3pegeHa mepa 3a6paHe o6airbaHDa 

AemaTHocTH HJIH noTBREka AreHuHje 3a npviBpeAHe pervicTpe a icoA oBor opraHa Hpije 

permcwoBaHo, Aa my je xao npHBpe4Hom cy6jexTy H3pegeHa mepa 3a6paHe o6aBsbafba 

4enaTHOCT14. 

4) YBepeffie flopecKe yupaBe MHHHc-rapcTma (1)HHaHcHja H ripuBpe,Ete 4a je H3M14pHO 

Aocnene nope3e H AonpHHoce H yBepeffie HaarimHe ynpaBe noxamHe camoynpaBe a je 

H3mHpuo o6aBe3e no OCHOBy H3B0pHHX 110KaJIHHX jasHux npuxo,lia. 
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AoKa3 113 TanKe 2), 3) 11 4) He mowe 614TH cTapHjH 0,E1 ,ro3a meceua Hpe oTBapama 
HoHyga. 
AoKa3 H3 -mince 3) mopa 6HTH H3,ElaT HaKOH o6jas.rhimaiba no3Hsa 3a no,rommeibe 
HoHyga, 0,E1HOCHO c.riatba 1103HBa 3a no,EiHomeme HoHy,Lka. 

(131431/11-1K0 JIHLIE  

1) 143BOA 113 Ka3Hexe ern/mei-nu/tie, OAHOCHO yBepet-be HaAnexcHe HOJIHHHiCKe yripaBe 
MnHucTapc-rBa yHyTpatm-bllx HOCJ1OB a Hnje ocybnBaH 3a HeK0 OJ KpHBWIHHX Aea 
Kao iinaH oprann3oBaHe Kpllmmianxe rpyne, Aa Hnje ocybkman 3a KpllBni-ma Aena 
HpOTHB npmBpe4e, Kp1'IB1411Ha ,Lkena HpOTHB WHBOTHe cpeAmie, KpHBWIHO Aeno npnmafba 
nnn 4aBafba myrra, KpHBH'IHO Aell0 npeBape. 

2) lloTBpAa npexpillajnor cya Aa my Hnje 143peiieHa mepa 3a6pane o6aB.Thafba 
oApebeHmx nocnoBa. 

3) YBepei-be flopecKe ynpaBe MknincTapcTBa ctainiancnja PI npnspeae jja je H3MHpHO 
Aocnene nope3e H Aonpmxocen yBepexpe HaAnex(xe ynpaBe noKanxe camoynpaBe ,Ra je 
1/13MHp140 o6aBe3e 	OCHOBy 143B0pHHX JI0KaJIHHX jamimx npnxoAa. 

AoKa3 113 Tatme 1) 14 3) He mowe 611TH cTapHjH 	TuBa meceua Hpe oTBapama 
HoHyga. 
AoKa3 143 'mime 2) mopa 614TH H3,E1aT HaKOH o6jam-E.HBaiba 1103HBa 3a HoAHomethe 
HoHyga, 0„E1HOCHO caamal103HBa 3a HoAHomeibe HoHyLia. 

Honybati je Aymcax Ela y nonyAn AocTaBm AoKa3e La ncnyfbaBa LOATHE YCJIOBE 3a 
ygemhe y nocTyrncy jame na6ame y cKnaAy ca 3aKOHOM H TO: 

6.1. 143Beurraj o 6oHnTeTy (BOH — JH) AremAnje 3a npiimpemie perncTpe KOjHM 
2i0ica3yje 	je y npeTxo,EkHoj FOAHHH (2014-oj) nocnoBao 6e3 ry6nTaKa HIM Bnnaxc 
cTama H Ennafic ycnexa 3a npeTxogny roAnny (2014-y), ca mwarbeibem oBnatuhexor 
peBn3opa HIM A0Ka3 	cy 430141-1aHCHiCKI4 m3BetuTajn npe,Lkam Arexunjn 3a npuBpejuie 
permcipe; alco nonybati nnje cy6jeKT peBn3nje y cKna4y ca 3aiconom 0 paiiyHoBoacmy 
(„Cnywc6enn rnacHnx PC", 6poj 62/13) H 3aKOHOM 0 peB14314j14 („Cny)K6exn rnacHnx 
PC", 6poj 62/13), Ayxcali je a y3 &malice AOCTaBH oAroBapajyhn aKT — oitnyKy y 
cmncny 3aKOHCKHX nponnca 3a naBeAeny FO,EMHy (11pwaor 6poj 9.). 

6.2. H3jaBa 0 HOCHOBHOM KanaunTerry K0i0M noxybati Ha Hecymr-bmB HalTHH 
AoKa3yje je y nperrxoAxpix 5 o6pagyxcicux runHa (2010,2011,2012,2013.H 2014): 
- H3BpIEHO Hajmaffie TpmaeceT (30) ycnyra 6a3xnx nperneAa aBmona Tuna Falcon 50, 
- H3BINIIH0 najmatbe AececT (10) ycnyra 6a3xnx nperne4a aBlloHa Tnna Learjet 31a, 
- H3BIN111O Hajmafbe ABaAeceT (20) ycnyra Behnx nem/tom/NI-um nperne4a (MPI- Major 
Periodic Inspection) y oKBHpy oAp)KaBafba oAemaa moTopa TFE731, 
- H3BINHHO Hajmaffie neT (5) ycnyra nperneAa Tonnor oAe.rbica (HIS-Hot Section 
Indpection) nomohHor ypebaja 3a nanajaffie (APU) GTCP36 (06pa3au 6poj 11.). 

7.1. H3jaBa 0 TeXHWIKOM KanaunTeTy Kojom noHybati Ha Hecymi-bnB 
Aoica3yje: 
- a pacnonamce ca o6jeAmbeHom paAnoHnuom 3a ncrammaffie maTepnjana meTunma 
6e3 pa3apaba, paAHOHI4110M 3a o4p)KaBafbe onpeme 3a npvniy,Enie nocTyrnce, paAnoHnuom 
3a oapxcaBafbe ApBeHmx cTpyKTypa, paAnoxnuom 3a TaneTapcKe pan,ose, paAmounuom 3a 
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oapxcaBame meTamm4x crpyicTypa, pa4140HHIAOM 3a oapxcaBaube esiewrpoHcice onpeme, 
moTopcicom pa,amoHllmom, noce6m4m xaHrapom 3a 4)ap6ame amoHa KojH je y 
noTnyHocTm ocnocoarbeH 3a oApxcaBame ewrepHjepa 111111 BpmeFbe mo,L044)ificatillja 
emexTpoHcice onpeme, 
- jja pacnomaxce ca Hajmame no jeAHmm cepBHcHllm neHTpom 3a TexHmt-Hco oap)KaBai-be 
amoHa THna Falcon 50 H Learjet 31a Ha TepHTopmjH EBpone, CA,11-a, Ramcicor Vicmica 
14 A3Hje. (06pa3au 6poj 12.). 

7.2. 143jaBa o KaAposcicom KanativrreTy KOjOM noHybati Ha HeCyMI-bHB Hatl 14H 
Aoica3yje: 
- jja HM a Hajmame 150 3anoc.neHmx .nmua, 
- 	a pacnanaxce eicHnom 3a AOG (aBHoH Ha 3eMJb14 - Hellcripasan 3a Jiff) urryanHje 3a 
aBmoH Falcon 50 14 Learjet 31a (06pa3au 6poj 13.). 

YCJI0BH KOJE MOPA A HCHYHH CBAKH 110,IH3BOBAII, OAHOCHO 
JTAH FPYHE HOHYbATIA 

CBaKH nom43Bobag mopa aHcnyfbasa yc.noBe 113 itnaHa 75. cTaB 1. Tagica 1) ,iko 
4) 3aKoHa, IIITO oica3yje „TIOCTaB.TbafbeM HaBeAeHmx Aoica3a, a yCJI0B 143 q.naHa 75. CTaB 1. 
Tatum 5) goica3yje AocTaarbamem AO3B011e HaxnexcHor opraHa, aKo je noce6m4m 
nponmcmma npeABmbeHa 03BOI1a 3a Aeo noc.noBa lc* he no4u43Bobaii 
YCJI0Be 4:44HaHcmjcicor, HOCJI0BHOF, TeXHWIKOF 14 KaApoBcicor KanallwreTa 113 itnaHa 76. 
3aKoHa, noHybati HcnyfbaBa camocTasmo, 6e3 o63npa Ha aHramcoBame no4H3Bobaqa. 

CBalcm noHybam 143 rpyne noHybatia Kojn no4HocH 3ajeAHHtncy noHy,Eky mopa ja 
mcnyfbaBa yc.noBe 143 ii.naHa 75. CTaB 1. Tai-mca 1) o 4) 3aKoHa, Imo 14 ycJI0B 143 tulaHa 75. 
CTaB 1. Tatum 5), alco ce Tpa)KH, ILITO AoKa3yje jtocTaarbaubem HaBeAeHllx Aolca3a. YCJI0Be 
(l)mialicvijcicor, IIOCJI0BHOF, TeXHI4t1KOF 14 KaApoBcKor KanaumTeTa 143 tImaxa 76. 3aKoHa, 
noHybain4 113 rpyne noHybatia mcnymaBajy 3aje4Ho. 

HCHYlbEHOCT YCJIOBA 113 1-IJIAHA 75. crras 2. 3JH 
Haprimman o„Lt noHybaqa 3axTeBa a npm cacTaBlbamy cBojI4X noHyjka 113p14414TO 

HaBeAy a cy notwroBas1I4 o6aBe3e lc* npom31IJ1a3e 113 Baxcehllx nporifica o 3aIIITHT14 Ha 
paAy, 3anourbaBaFby n ycnomma pa4a, 3allIT14TH WHBOTHe cpeAmHe, Imo H Aa noHybam 
rapaHTyje 4aje mmanan npaBa HHTenewryanHe cBojHHe. 

Y Be3H ca OBHM yCJIOBOM noHybati y noHy,an 1-104HOCH H3jaBy (06pa3an 6poj 14.) 
113 KoHicypcHe AoKymeffranHje. OBy H3jaBy vaaje H CBaKH itnaH rpyne noHybatia, OAHOCHO 
no443Bobati, y cBoje nme. 

HAT-IHH JOCTABJI)A113A 1jOKA3A 
AOKa311 o HcnyffieHocTm ycnoBa mory ce AocTaarbaTH y HeoBepeHllm KonHjama, a 

Hapytmnau moxce npe AoHomeffia oanyice o 4o4e.am yroBopa, 3axTeBaTm 04 noHybatia, 
Jinja je noHy,Eta Ha OCHOBy H3Bearraja KomHcHje 3a jaBHy Ha6aBicy onabeHa Ka° 
HajnoBarbHmja, ,Eta AOCTaBH Ha yB1/14 opmrmHan HJIH oBepeHy Kormjy CBHX HJIH noje,ammmx 
AOKa3a. 

AKO nomybati y OCTaBlbeHOM, npHmepeHom poxy KojH He moxce 611TH Kpahn OA 
neT AaHa, He 40CTaB14 Ha yB144 opHrHHam 111111 oBepeHy Konmjy TpamceHmx 4oica3a, 
Haprinaau he meroBy noHyAy o4611T11 Imo HenpHxBaTsumBy. 

CTpaHa 11 04 86 



YKOJIHKO je 40K3 0 FICllyfbeHOCTH ycmoBa elIeKTp0HCKI4 AoKymeHT, noHybam 
AOCTalITIDa KonHjy enewrpoHcicor AmcymeHTa y rificaHom 06JIHKy, y cKmajty ca 3aKOHOM 

Koji/1m ce ypebyje eneKTp0HCK14 AOKyMeHT, OCHM yKOJI1/1K0 [104HOCH eliewrpoHcKy noHyAy 

KaAa ce 40K3 ,110CTalliba y H3B0pHOM elleKTp0HCKOM 06JI1'IKy. 

Aico noHybaii pima ceAmuTe y Apyroj ApxcaBH, Ham/in/mall MO?K a npoBepH ,Lka 

Jill Cy AoKymeHTH Kojilma noHybati Aoica3yje HCllyfbeHOCT Tpaxcemix ycsioBa 1I3AaTH OL 

cTpaHe HaamexcHllx opraHa Te ApicaBe. 
AKo ce y ApmcasH y Kojoj noHybamI4M ce,EkHune He 113Aajy AoKa3H H3 maHa 77. 

CTaB 1. Tatixa 1) Ao 4) 3aKoHa, noHybag moxce, ymecTo 4oKa3a, IlpHJIWKHT14 cBojy nHcaHy 

H3jaBy, Aay I-10A KpHBPPIHOM PI maTepHjanHom oAroBopHollthy oBepeHy 'yea CyACKHM 

HJIH ynpaBHHm opraHom, jaBHHm 6e.aexcH11Kom HJIH ,u,pyrHm HaAmexcHmm opraHom Te 

ApxcaBe. 
AK() nollybaq Hllje morao Aa npH6aBH TpaxceHa AoKymeHTa y poicy 3a noAHoineffie 

noHyge, 36or Tora WTO oHa 	TpeHyrica no,aHoineffia noHy4ke HHcy morma 611TH H34aTa 
no npormcHma ApxcaBe y Kojoj noHybaii Hma ce4H11ITe yKom4xo y3 noHyAy rIpHJIMICH 

oAroBapajyhm AOKa3 3a TO, Haprifinall he 4103BOJIHTH noHybatiy ja HaKHaAHO ,T1OCTaB11 

TpaxceHa AoKymeHTa y npumepeHom pox)'. 
lloHybaq je ApicaH a 6e3 oxiaraHDa nmcmeHo o6aBecTH Hapyquoua o 6H.Tto Kojoj 

npomeHH y Be3H ca HcnyffieHouthy yCJI0Ba 143 nocTyruca jaBHe Ha6aBice, lc* HacTynll 

AoHotneffia oxayice, 0)11-10CHO 3aK.Thygenia yroBopa, 0,EIHOCHO TOKOM Baxceffia yroBopa o 

jasHoj Ha6aBin4 H je AoicymeHTyje Ha nporificam4 Hatuni. 
floHybaq HHje AyxcaH a AocTaarba 4oKa3e KOill Cy jaBHo AOCTyllH14 Ha HHepHeT 

cTpaHunama HaxiexcHllx opraHa, y Kom cstymajy je y o6aBe3H HaBecTH rips°, KOjil cy TO 

AOKa3H PI Apyro, HaBecTH HHTepHeT cTpaHmly Ha Kojoj cy Tpa)KeHH no,ukaw4 jaBHo 

AocTyrnin. 
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YHYTCTBO HOHYbALIHMA KAKO CAMHHE HOHY,LtY 

YIlyTCTBO noHybaimma KaK0 	Call14He noHyAy caApxcm noeLtaTice o 3axTeBnma 
Hapyimona y normeAy caApx(nHe noHyae, Imo 14 ycmoBe noa Kojnma ce cnpoBoan 
nocTynaK jaBHe Ha6ame. HoHybaq mopa mcnyfbaBaTm cBe 3aKoHom ympbeHe ycnoBe 3a 
rieuthe y nocTynxy jaBHeGame, a noHyAy y ue.runin npnnpema 14 AocTaB.Tba y cx.ria,Lky 
ca KOHKypCHOM AoKymewraunjom 14 f10314BOM 3a noAHomeffie noHyvaa. 

1. JE314K 

Hapytinmaill je KoHxypcHy AoKymeHTaim4jy npnnpemno Ha cpricKom je3mxy 14 Ha 
eHrmecicom je3nKy. 

flocTynaK jasHe Ha6ame BoAn ce Ha cpncicom je3mcy. 
Y cmyqajy yilecTBoBaba cTpaHor noHybatia y nocTynKy, noHyAa y ue.rn4Hn mowe 

611TH AocTaB.TheHa Ha eHrmecicom je3nxy, OAHOCHO CBH o6pacun y noHy,an H AOKa314 KOjH 
ce noaHoce y3 noHyjjy, mory 611TH AOCTaBJbeHH Ha eHr.11ecicom jenncy. 

2. HOCEB1114 3AXTEBH YHOF.J1EgY HAITHHA CAIIIIII3ABAH3A HOHYJE 

floHybati noAHocn noHy4y lc* mopa Aa ca4pA11 csleaehe OBPACIAE: 
- 06pa3au FloHyAe 
- 06pa3an cTpywcype noHybeHe tieHe ca 

yrlyTCTBOM KaK0 ja ce nonytin 
- 06pa3an TpotuKoBa npmnpeme noHme 
- 06pa3an n3jaBe o He3aB11cHoj noHyAn 
- Orman noAann o noHybagy 
- H3jaBa timaHoBa rpyne K0j14 noaHoce 3ajejninincy noHyay 
- °mum no4taum o 1IsIaHy rpyne noHybaqa 
- H3jaBa noHybaga aa He HacTyna ca no4m3Bobaimma 
- H3jaBa o aHrawoBamy n0x43B01ama 
- 011111TH n04taum o no,E043Bobagy 
- H3jaBa o nocnoBHom KanaunTeTy 
- 143jaBa o TeXHITLIKOM KanannTeTy 
- H3jaBa o KaApoBcicom KanannTeTy 
- H3jaBa o nourroBafby o6aBe3a 143 itriaHa 75. ca B 2. 3JH 

FloHybaii no4kHocn noHy4ty lc* mopa a caAp)Km cmeaehe IIPHJIOFE: 
- H3BO4 143 MIP-a, HaxaexcHor rIpnBpeAHor 

cyAa 141114 oAroBapajyher permcTpa HaAmexcHor 
opraHa ApxcaBe y Kojoj noHybati nma cexunTe 

- 143B04 143 Ka3HeHe eBnAemunje, yBepefbe 
HaanexcHor cyAa mi-n4 no.rinunjcice ynpaBe MYII-a 

- FloTBpAe npnBpeAHor II npexpthajHor cy4a 
111111 noTBREta Areminje 3a npmBpeAHe perncTpe 

- YBepeffia nopecKe ynpaBe MmincTapcTBa 
itinHaHcnja m npnBpeAe 14 yBepeffie HaaamHe 

06pa3au 1. 

06pa3au 2. 
06pa3au 3. 
06pa3au 4. 
06pa3au 5. 
06pa3au 6. 
06pa3au 7. 
06pa3au 8. 
06pa3au 9. 
06pa3au 10. 
06pa3au 11. 
06pa3au 12. 
06pa3au 13. 
06pa3au 14. 

Hpuaor 1. 

Hpuaor 2. 

Hpuaor 3. 

Hpuaor 4. 
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moKarnie camoynpaBe 
- goKymeHT (cepT4HKaT) Kao AOKa3 0 

ocnocoarbeHocTH AEO 145 Haor 5 
- goKa3 Jlaje  omaillhem4 cepm4cHH uewrap 

3a al3140H num Falcon 50 	 Hpllaor 6. 
- goKa3 4a je ownathheHH cepmcHH uewrap 

3a aBHoH THna Learjet 31a 	 Hpll.aor 7. 
- RoKa3 je oariautheHH cepm4cHH LteHTap 

3a moTope cepHje TFE-731 	 Ilpllaor 8. 
- 143Beurraj 0 6oHHTeTy (BOH-JH) AreHuHje 3a 

npHBpeAHe permTpe Hall BaaaHc crafba Fl BllnaHc 
ycnexa 3a 2014. roAHHy 	 Hpllaor 9. 

FloHy4a ce ,JOCTaBJba PICKHyl414B0 Ha o6pacuy KowcypcHe AoKymeffrauHje Koja ce mowe 
npey3eTH ca flopTama jaBHnx Ha6aBKH Will HHTepHeT crpaHmue Hapymoua, IIJTO 3Hat414 

jka Hmje AO3B0JbeHa 611110 KaKBa H3meHa TeKcTa KomcypcHe AoKymeHTauHje 145114 
Hcnpairbaffie, npenpawbaffie TeKcTa 14 C5114l-IHO. 

MMajytH4 y BHAy HaBeAeHo, floHybati je y o6aBe3H o6pacue y KoHKypcHoj 
AoKymewraullju nonyHHTH tiVITKO 141114 3aoKpy)K11TH Beh AaTe ememeffre, TKO a o6pacu,ll 
6y4ky y noTnyHocTH nonyi-beHH, a ca4p)Kaj jacaH H HeABocmHneH. 

06pacue norrnucyje milue owaautheHo 3a noTnHcHBame noHyAe. 

- yKOJIHKO notrygy110,EIHOCH HoHy1)aq KOill llacrrylla camoc-ramm: 
1. 06pa3au 6poj 5. mopa 611TH oBepeH H noTnHcaH o,Ek cTpaHe oAroBopHor smua 

noHybatia — AllpeKTopa, 
2. ocTame o6pacue noTnHcyje H oBepaBa oAroBopHo mute no4H3Bobaga — 

Ampewrop 141114 owaainheHo Ifflue 3a noTnHcHBaffie noHyAe, Koje je Ha3HaileHo 
y 06pacuy 6poj 5. 

yKOJIHKO Holly/Ay 1104IHOCH HollyaLI K0j11 llacrrylla ca Hogll3Bo1jamem: 
1. 06pa3au 6poj 10. mopa 611TH oBepeH H noTnHcaH o,r_k cTpaHe oAroBopHor sifitia 

n0AH3Bo1aita — Allpewropa, 
2. o6pacue KojH ce oAHoce Ha no4H3Bobame noTnHcyje 14 oBepaBa oAroBopHo 

smue noAH3Bo1a4a — AnpeKTop 1411H oBmautheHo J-mtte 3a noTrificHBame 
noHyAe, Koje je Ha3HageHo y 06pacuy 6poj 10. 

- yKOJIHKO nollygy 110,EIHOCH rpyria HoHyaqa: 
1. y c.ariajy noAHomeuba 3ajegHwiKe noHyae, noxybaith cy y o6aBe311 AOCTaB11T11 

cnopa3ymom 143 '-lmatia 81. CTaB 4. 3aKoHa, y Kome cy rrky)KHH H3meby OCTa.TIOT, 

,21414H14CaTH gliaHa rpyne KojH he 611TH HocHmall nocsia, oAHocHo Koji,' he no,ItHeTH 
noHygy, imme ce Aecinnivnue 11 nvrrame noTnHcHBaba noHyAe. 

Moaea yroBopa HoTHllcyje H oBepaBa 0,EITOBOPHO 111111 ormairrhello mule 
Hollybaqa, aKo rumwry HOAHOCH camocraallo HJ1H ca HO,EIH3B0batleM. YKOJIHKO 

Hollyay HOJHOCH rpylla Horlybana, mogea yroBopa Hurrnicyie H oBeparta 04WOBOPHO 

111111 oBaaruherm allue omaamheilor LLiaira rpyne Hoilybana, y cKaagy ca 
CHOPa3yMOM 1/13 ii.aalla 81. cram 4. 3aKorm.  

CTpaHa 14 o,Ek 86 



3. ObABEIIITEthE 0 3ABPAHH HO,I1101IIE1bA HOHYAE 
CABAPHJAHTAMA 

floHyga ca BapmjaHTama Hmje ,21o3BarbeHa, a yKarifixo ce nogHece 6mhe o1I6mjeHa. 

4. HAIIIIH H3MEHE, AOHYHE H OHO3HBA HOHYAE 
Y poicy 3a nogHomerbe noHyge noHybaq moxce ga m3meHm, Aonyfin HJIH ono3oBe cBojy 
noHygy, Ha Hat-mH Kojm je ogpebeH 3a nogHotmethe noxyge. no mcTex)/ poKa 3a nogHometbe 
noHyga noHybati He mowe 110Byt1H MTH melbaTm noHygy. 

5. HAIIHHHOJHOIIIE113A HOHYAE 
MO)K anogHece camo jegHy noHygy. 

FloHybaii Kojm je camocTasmo nogHeo noHygy He mowe mcToBpemeHo ga 
ymecTByje y 3ajegH114mcoj 1-10HyA11 HJIH Ka° 1-104H3B01all, HHTH 14CTO MHI moxce 
riecTBoBaTm y smile 3ajegmviKmx noHyga. 

floHygy moxce nogHeTm noHybaq Kojm HacTyna ca nog43Bobai11ma. floHybati je 
gpicaH ga y noHygm HaBege a Jill he m3Bpineffie Ha6amce gesimmmimo noBeppum 
nog113Bo1aiiy, a a Hasejte H31/1B nogm3Bobaiia, npougHaT yKylme BpegHocTm Ha6aBice 
Kojm he noBepwrm nog113Bo1amy, a Kojm He mowe 614TH Behm og 50%, Imo H ,Eta HaBege 
Aeo npegmeTa Ha6amce Kojm he 143BpIIIHTH npeico nogm3Bo1ama. 

Ham/J-1141mA he Ha 3axTeB nog13Bo1jatia npeHeTm Aocnena noTpa)KmBaba 
gmpeKTHo nog43Bo1a1y, 3a Aeo Ha6aBice lc* ce m3BpumBa npexo Tor nogm3Bo1)aqa. 

floHygy momce nogHeTm rpyna noHybaga Ka° 3ajegHmi-mcy noHygy. CacTaBHm geo 
3ajegHw1ce HoHyge je cnopa3ym Koji/1m ce noHybaiim 113 rpyne mebyco6Ho 14 npema 
Haman/lolly o6aBe3yjy Ha 143Bpulefbe jaBHe Ha6aBice, a K0i14 o6aBe3Ho ca,a,p)Km nogaTice 113 

itaaHa 81. CTaB 4. Tainca 1) ,E1p 6) 3aKoHa. 

6. 3AXTEBH Y HOFJIEJY HAIIHHA H YCJIOBA IIJIATLAH3A H KBAJIHTETA 
YCJIYFE 

Haman/mall he H3BpIIIHT14 nnahaFbe no npaBmity HaKoH m3BpuleHe ycnyre, y 

m3Hocy 100%, y pox)/ og 15 (neTHaecT) Aalia og npmjema 4)aKType nommcaHe og cTpaHe 

maawheHor npegcTaBHffica Haprwoua H 4OKMHT KOjH je pe.11eBaHTaH 4oKa3 a je 

ycmyra m3BpmeHa, ylillaTOM Ha Teicyhm pay H o3Ha1-leH y otiaKTypm, y BalIyTH 	 

3a ycnyre Behe BpegHocTm (BpegHocTm m3Ha4 1.000.000 gmHapa) moryhe je 
anahabe Ha ocHoBy np4awrype, cneuwimicaumje gena m3BpineHmx yc.ayra HywouleHor 
maTepmjama m jeAl4H14,11-114X I4H 113 noHyge H3Bpumo1ia 6p. 	  04 
	2015. rogmHe, nommcaHe og cTpaHe oarmi_uheHor npegcTasmfica Haprwoua, 
y pox)/ og 15 Aana og gaHa npmjema oBepeHe npoitlawrype, yrulaTom Ha Texyhm payH 
o3HatieH y np4aKTypm, y Bamyrm 	 

Y H3y3eTH11M c.ariajemma 403B0JbeHO je aBaHcHo riaahathe y H3H0Cy 100%, y pox)/ 
og 15 (neTHaecT) gaHa og npmjema aBaHcHe clmxType nommcaHe og cTpaHe oanautheHor 
npegcTaBHmxa Hapytimoua, yrUlaTOM Ha Teicyhm pagyH o3HageH y aBaHcHoj ctiatcrypm, y 
Ballyim 	 

Hapyi-mmall 3a4pwaBa npaBo ga gmHammxy yruiaTe cpegcTaBa ycKaabyje ca 
1114KB14414121M moryhHocTmma 6y1,IeTa Peny6mmice Cp6mje. 
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7. BAJIAYTA H HAT-114H HA KOJH MOPA BY1TH HABEAEHA H 
H3PA)KEHA ILAEHA Y HOHYAH 

Y noTynxy jaBHe Ha6ame BpeAHocTm ce I4cica3yjy y ,Lumaptima. 
FloHybaii mowe ueHy y IIOHy414 4a ncicawe y cTpaHoj Banyrn 14 TO y CHF, C THM IIITO he 
ce 3a npepagyH y 414Hape KOpHCTHTH oaroBapajytin cpembn 4eBH3H14 xypc HapoHe 
6aHice Cp6mje Ha 	xaeLia je 3anoLieTo omapame noHy,Tia. 
Axo je y noHy,Lin ncxa3aHa Heyo6n4ajeHo Hvicica ueHa, Haprmnau he nocTynwrn y 
cxna,Eiy ca .111aHOM 92. 3aKoHa o jaBHmm Ha6aBxama („Clipx6eHn FllaCHHK PC", 6poj 
124/12). 

8. 3AILITHTA 110JATAKA 110HYTIAIIA 
Ham/gni-mu he gyBaTm Imo noBepamBe cBe noAaTice o noHybaimma camicaHe y 110Hy41 
KOjH cy noce6m4m nponvicom ympbeHm Imo II0BepJbHBH 14 lc* je Imo mime noHybaii 
03HaqH0 y noHy,Lin. 
Hapyimnau he 046I4TH AaBatbe nHstoopmatiinje lc* 6n 3Haimma noBpeAy 1-10BepJbHBOCTH 
noAaTaxa 4o6njemix y noHyAn. 
ljeHa, Imo xpnTepmjym 3a oueffinBabe noHy,Lie He cmaTpa ce 1-10BepJb4BHM noAaTxom. 

9. AOJATHE Hile0OPMAIIHJE H HOJALIIII3E113A Y BE3H IIPHHPEMAHDA 
110HYJE 

3anHTepecoBaHo fume moxce, y nvicaHom o6nmxy, Tpa)104Tm 04 Hapyimoua ,Lio,LiaTHe 
nHcl)opmattmje HRH nojaumbaba y Be3H ca nplinpemarbem H noAHoluelbem noHy,Lie, 
HajxacHnje 5 (neT) AaHa ripe ncTexa poica 3a no4Hotmeibe noHyAe. 
Haprmnau je apicaH 4a3anHTepecoBaHom nnuy y poxy 04 3 (-rpm) Aalia og gaiia 
npnjema 3axTeBa, nonta_rbe oAroBop y III4CaHOM 06JIHKy 14 ,Lia ticToBpemeHo Ty 
mutopmaunjy o6jaBn Ha flopTany jaBm4x Ha6aBxm 14 Ha cBojoj nHTepHeT cTpaHnum. 
KomyHmcaumja y Be3H ca 4o4aTm4m nHitsopmauniama, nojambeffitima H oAroBopnma 
Bptun ce Ha HallHH oapebeH imaHom 20. 3axoHa. 

10. JOJATHA OIJAIIIIbEIbA 0,Et HOHYT)AlIA 
Hapytinnati mowe4a 3axTeBa 04 noHybaga ,Eto,r_iaTHa o6jatilibeFba lc* he my nomohn npn 
nperne,Eiy, Bpe,imoBaiby H ynopebnBaby noHyA,a, a mowe4a Bpum H xoHTpony (yBKTi) 
K04 noHybama, 04HOCHO fbeFOBOF n04vi3B01at1a. 
Hapyimnau mowe, y3 carnacHocT noHybatia, 4a H3BpIIIH mcnpaBxe paiiyHciaix rpetuaxa 
yogeHmx riptinnicom pa3maTpuba noHy4e no oxoHgaHom nocTynxy oTBapaFba noHya. Y 
cnyi-iajy pa3nmice m3me1y jeAmHnime H yxynHe tteHe, mepo,LiaBHa je je,Eumnima LieHa. 
AK° ce noHybam He carnacm ca mcnpamom patiyHcxmx rpeinaxa, Hapyimnau he FberoBy 
rioHyAy o46nTti xao HenpnxBaT.ibmBy. 
AKO HapylIHJIa11 H3MeHH HJIH 40 IlyHH xoHxypcHy AoxymeHTattnjy ocam HA 14 maybe ,EiaHa 
ripe FicTexa poxa 3a no,LiHometbe noHya, ApicaH je a npo4pia4 pox 3a noaHotlleibe 
noHyAa H o6jaBn o6aBetuTabe o npoAyweFby poxa 3a noAHotmerbe noHy,Lia. 

11. KPHTEPHJYM 3A OBLEIIIHBAH3E HOHYAA 
KpnTeppijym 3a oueffinBabe noHye je „Hajimwa notlyetta uoia". 
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12. ObABEIHTEHIE 0 11011ITOBAlbY ObABE3A 143 11JIAHA 75. cras 2. 3JH 
floHybati je AywaH a npm cacTaBmai-by noHyAe 143pHi1 14TO HaBefTte 	je nounoBao 
o6aBe3e xoje npom3na3e 143 Bawehmx nponmca o 3aIIITHT14 Ha paAy, 3anom1IbaBan.y H 
ycnoBmma paAa, 3aIIITHTH )KHBOTHe cpegmHe, xao m 	noHybaq rapaHTyje a je 14manam 

npaBa mHTenewryanHe cBojmHe. 

13. HAKHAJA 3A KOPHILIREthE HATEHATA 
HaxHaAy 3a xopmutheffie naTeHaTa, Imo 14 OAFOB0pHOCT 3a noBpeAy 3amT1heHmx npaBa 
mHTenewryanHe cBojmHe Tpehmx num CHOCH noHybati. 

14. 3AIIITHTA 11PABA 
3axTeB 3a 3aLuTmTy npaBa noAHocm ce Haprimomy, a xonmja ce mcTospemeHo AocTaBsba 
Peny6nmi-woj KOMHC14j14. 
3axTeB 3a 3annwry npaBa moxce ce 1-10,TIfleTH y TOKy menor nocTynxa jaBHe Ha6aBxe, 

npoTHB cBaxe pafo-be Hapytimoma. 
Y cnriajy xa,Lka ce 3axTeBom 3a 3amTmTy npaBa ocnopaBa BpcTa nocTynxa, caApxama 

1-103HBa HRH xoHxypcHa ,EkoxymeHTammja Hapymmoma, 3axTeB 3a 3amTI4ry npaBa moxce ce 
noAHeTm HajxacHmje ceAam AaHa npe mcTexa poxa 3a noAHomeffie noHyAa. flocne 

Am-wallet-ha oAnyxe o AoAenm yroBopa, pox 3a nojtHometbe 3axTeBa 3a 3amTmTy npaBa je 

AeceT gaHa o aHa o6jaBa.mBa1ba oAnyxe Ha flopTany jammx Ha6amm. 
3axTeB 3a 3au1THny npaBa ce AocTaarba Henocpe4Ho, enexTpoHcxom nomTom Ha e-mail 
jovanka.perusinovic@aviosluzba.gov.rs,  cl)axcom Ha 6poj 011/3117529 HRH 

npenopymeHom I10111 141bKOM ca noBpammuom. 
Hommel/mall 3axTeBa 3a 3all1THry npaBa je AywaH Aa H3BpIII11 ynnary Taxce y 113H0Cy 04 

120.000,00 AmHapa, axo ce 3axTeB nogHocm npe omapaffia noHyAa m axo npomeybeHa 
BpeaHocT Hmje Beha o4 120.000.000 AmHapa, oAHocHo 120.000 ,Em4Hapa axo ce 3axTeB 
HOAHOCH HaRoH omapama noHyAa Haxo npometbeHa Bpe4H0cT Hmje Beha og 120.000.000 

AmHapa. 
YnnaTa ce Bpium Ha wmpo patiyH 6poj: 840-742221843-57, mwtopa nmahafba: 253, 1403mB 
Ha 6poj 9750-016, cBpxa: Peny6nmi-wa aAmmificTpaTmBHa Taxca, KOpHCHHK: BymeT 
Peny6nyme Cp6mje 11 AocTaBm noTBpAy uppmpeAHor cy6jexTa (6affice HJIH mine) a je 
m3spuleHa ynnaTa nponmcaHe Taxce xoHaqHo peanm3oBaHa. 
goxa3 mopa caap)KaTm jacaH negaT 6aHKe (Bonne) H noTnmc osnamheHor maw ca 
B14411,14BHM AaTymom peanmammje ynnaTe 14 jacHo Ha3HaiieH 6poj jasHe Ha6ame (0-
05/2015) 3a xojy ce npeamemm 3axTeB noaHocm. 
FlocTynax 3amTmTe npaBa noHybaga perynmcaH je o4pe46ama gm 138. - 167. 3aKoHa. 

15. POK 3A 3AKJbYtIE113E YrOBOPA 0 JABHOJ HABABIAII 
Hapygmnam 3axsbyilyje yroBop o jaBHoj Ha6aBum ca noHybagem xojem je Ao,rtemeH 
yroBop, y poxy 04 ocam 4H 04 AaHa npoTexa poxa 3a nomiomieffie 3axTeBa 3a 3IJJTMT 
npaBa. AKO Haprivisian, He ,LIOCTaBH noTrfficaH yroBop noHybai-ly y HaBeAeHom poxy, 
noHybaii Hmje gpxaH Aa nommuie yroBop, uno ce Fiche cmaTpaTm oAycTajaffiem 04 
noHyLte H He moxce 36or Tora CHOCHTH 614110 xaxBe 1-10CRe414LIe, OCHM axo je 1104FIeT 

6narospemeHo 3axTeB 3a 3aILITHTy npaBa. 
Am) noHybaii xojem je ,LkoAemeH yroBop o46mje Aa 3m-brim yroBop o jaBHoj Ha6aBum, 
Ham/ill/mall momce Aa 3axmyi-n4 yroBop ca npBmm cneAehmm HajnoBarbHmjmm noHybagem. 

CTpana 17 og 86 

4 )1"C‘S' •<5  • r t 1' 
Z' 14 0 



06pa3all 6poj 1. 

OBPA 3 AU HOHYAE 

nyHH Ha314B IloHybaga: 

CicpatieHH 11a3HB HoHybaiia 	  

AApeca ce,rtHarra: 

MaTHI4HH 6poj: 

Oco6a 3a KOHTaKT: 

TeJ1e44OH: 

Ha OCHOBy o6jaBlbeHor nO3HBa 3a rioAHomeffie HoHyvae 3a jasHy Ha6aBicy 6poj 0-
05/2015- Ha6amca ycnyre oAmicaBan.a, TexHnince nomohn H nomohn umpom cBeTa Ha 
aBHOHHMa113 cl)noTe ABH0-cny14K6e fina,ae H Ha6affica pe3epBmix faenoBa H maTepujana, 
AOCTaB.ThaMO 

11 OHY,LkY 

6p. 	 o 	 2015. TO,E114He 

1. Aa KBaJIHTeTHO H3Bp1IIHMO ycnyry °Apical:lama, TexHwuce nomohm H 1-10M0hH 
umpom cBeTa Ha aBHOHHMa 143 ClITIOTe ABH0-C.TIpK6e BHa4e H Ha6amcy pe3epBm4x AemoBa 

maTepHjana y cicnaAy ca HaBeAeHmm CJIOBHM 113 KoHxypcHe Acacymarrallmje, 
nouuTyjytm cBe Baxcehe nponHce H cTaHAapae, Ha HatiHH: 

a) camocTanHo 
	

6) 3aje,wwwa noHyAa 	u) ca no4H3Bo1amem 

2. ileHa: 

BPCTA YCJIYFE IIEHA 

Ycnyra o4p)KaBafba, TexHHince nomohH 14 nomohu 
umpom cBeTa Ha aBHOHHMa 113 ClEIOTe ABHO-
cmpic6e Bna,Eke H Ha6aBica pe3epBEffix Ae.noBam 
maTepHjana - yicynHa BpegHocT noHyerje 
CnoBHma 

3. FloHyAy Aajemo y BanyTH 	 CLI / PC TT 	F , , _,3aolcppicHTH BanyTy). 
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4. Pox 3a 113Bpulefbe ycnyre 6Hhe yroBopeH HenocpeAHo ripe HAM 3a Bpee 
H3Bpthefba ycmyre, a y cK.Fla,lly ca onLumm yCJI0B14Ma oapwasafba H nonpamm. 

5. rapaHTHH pox 3a ycnyre oApxcaBaH3.a. H nonpaBKH npHmeH,HBahe ce y cxnaAy ca 

pOKOBI4Ma yrBpbeHHm 01-1111THM yCJI0B14Ma 04p)KaBama H nonpafflut 

6. 3a H3Bpuleffie jaBlle Ha6aBxe aHrawyjemo  	) nox43Bo1aga. 

7. Y31-10HyAy npllnaxemo cBe 4oxa3e Tpa)KeHe KOHKypCHOM AoxymeHTaunjom. 

8. Ba)KHOCT 110HyAe 143HOCH 30 ,aaHa o aHa oTBapaffia noHyAa. 

9. HatmH nnahaffia: nnahaffie no oBom yroBopy, no npaBllny, Bpum HaxoH 113Bpu1eHe 

ycnyre, y 113H0Cy 100%, y poxy oA 15 (neTHaecT) AaHa 04 npHjema cbaxType noTnHcaHe 

()A cTpaHe oBnautheHor npe,EkcTaBHifica Haprmoua H Aoxymewra KojH je peneBaHTaH 

40Ka3 ,Lta je yc.ayra H3BpmeHa, yliTlaTOM Ha Teicyhll pay H 03Ha1-IeH y ctiaKTypH, y Ba.ayTH 

3a ycmyre Behe BpeAHocm (BpeAHocm H3Ha4 1.000.000 AHHapa) moryhe je 
nnahaffie Ha ocHoBy npos$awrype, cneulliflificauHje Aena 113BpuieH11x ycnyra 11ywouleHor 

maTepHjana 	jeAHHHi-mmx ueHa 113 noHyae 143Bpumoua 6p. 	  o4 

	2015. ro4I4He, noTnHcaHe 04 cTpaHe oBnautheHor 've4C-mm-111m Hapyi-moua, 

y pox)/ 04 15 AaHa oa AaHa npHjema oBepeHe np4awrype, ynnaTom Ha Texyhil payH 

03HatieH y npoctfaxTypH, y Banym 	 

Y H3y3eTHHM cnriajemma 403B0JbeH0 je aBaHcHo nnahaHDe y H3H0Cy 100%, y 

poxy o4 15 (neTHaecT) AaHa o4 npHjema aBaHcHe (1)aKType noTrnwaHe o4 cTpaHe 
oBnautheHor npeAcTaBHHica Hapyimoua, ynnaTom Ha Texyhll patiyH 03HageH y aBaHcHoj 

stiawrypH, y Banym 	 
Ham/LB/mu 3a4pwaBa npaBo eLka AHHamHxy ynnaTe cpeAcTaBa ycKnabyje ca 

JIHKBHAHHM moryhHocmma 6yneTa Peny6nynce Cp6Hje. 

AaTym: 	2015. roAHHa 	 FloTrim oBnamheHor sinua 
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10 

9 

8 

7 

6 

5 

4 

3 

1 

2 

0,apwaBaFbe mexaHHi-nmx KOMHOHeHTH y 	
10 

paaHoHllnama 

0,qp)KaBaFbe xHapo KOMII0HeHT11 y 	
5 

pax/tom/mama 

0,apicaBaFbe eneKTpo KOMHOHeHTH y 	
10 

pa,rtHoHmuama 

0ApwasaFbae KomnoHeHTH 3a 	
2 

nHeymaTHxy y pa,rtHoHnnama 

0Ap>KaBaFbe paaHo KomnoHeHTH y 	
5 

paiwoHllnama 

0ApwaBalbe HHclpymeHaTa y 	
15 

paaHoHHHama 

0,r_tp)KaBaFbe nomohHor ypehaja 3a 	
15 

HanajaFbe (GTCP36-100) 

0ApwaBaFbe moTopa HONOEY WELL 	
80 

TFE-731 

H3Bo1eme peA0BH11X nperneaa y oKBHpy 
51HHHiCKOF H 6a3HOF og,p)KaBaffia Ha 
aBHOHHMa 113 (tooTe ABH0-cnymc6e 

	 60 

B.rta,Tte 3a aBHoH FALCON 50 (B, 2B, 
4B, C, 2C, 3C, 4C) 
H3Bo1jeFbe peAoBHFix nperne,aa y oKBHpy 

JIHHHiCKOF H 6a3HOF oApwaBan,a Ha 

aBHOHHMa 113 dmoTe ABHo-cay)K6e 
	

50 

Bmae 3a aBHoH LEARJET 31A (C1-C6, 

Dl-D6) 

06pa3au 6poj 2. 

OEPA3A11 CTPYKTYPE HOHYBEHE nEHE 
CA YllYTCTBOM KAKO A CE 11011YHH 

Ta6e.ria I 
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11 
0p)KaBaFbe cTajHor Tpana y 

pa,EmoHuuama 
5 

12 
1-1K0Ba H KOMHa y i 0,v)KaBaube TO 	 HLI 

pa,EmoHmlama 
10 

13 
0,EtpwaBa1be onpeme 3a npuHy,a,He 

nocTynKe y pa4uolmuama 
5 

14 
OapKaBatbe KOMHOHeHTH effrepujepa y 

pa,EmoHlluama 
5 

15 
McnuTuBame maTepujana meToaama 6e3 

pa3apama (NDT): 
- Liquid penetrant, Magnetic 	particle 

- Eddy current, Ultrasonic 
- X/Gamma Radiographic 
- Boroscopic test. 

2 

2 

1 

2 

16 

OTKnarbal-be cno?KeHux KBapoBa Ha 

cucTemuma aBuoHa 3a Koje ABH0- 

cny)K6a Bnae Hema noTpe6Hy onpemy 

35 

17 

1/13BobeHDe nonpaBKll, mon,ucl)uKauuja 

mu npenpaBKH y cKnaay ca 3axTeBuma 

ABno-cny)K6e Bnaae 

10 

18 

Flpywabe ycnyra mfmufbepviHra H 

OCTaJII4X aaM1/11-114CTpaTFIBHVIX HOCJI0Ba 

Be3aHmx 3a paaose u3BeaeHe Ha aBHOHy 

2 

19 

1/13Bo1effie paaosa npema Hanomma 3a 

IIII0BH,LI6eHOCT (AD Note), CepBvicHum 

614.11TeHHMa H CepBucHum 

14Hcl)opmauujama HJ1H M0404HKaLIVIjaMa 

npema oao6pel-by npoH3Bo1ama amoHa 

unu moTopa y cKna,Ety ca 3axTeBuma 

Ba3,,E1yX0FIJI0BHHX BJIaCTH HIM ABHO-

cny)K6e Bnane 

10 

20 

0,ap1caBa1ie H onpama ,EtenoBa 

Ba3AyxonnoBa (cbap6aFbe uenor aBnoHa, 

onpaBKa cTpyKType, nonupabe, 

-LH/Hubei-be) 

2 

YKYHHO (1+20) 
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Ta6eaa II 

IleHa pagHe care KO g npywcafba ycmyra TexHmi-Hce HomohN VI HomohH Lumpom 
cBeTa Ha aBHOHHMa 143 4).aoTe Asno-c.ay)K6e Bmage 

      

 

1.  
flpywaffie ycmyra mexammapa 	

10 

  

 

2.  

EneKTpoHuxa, aBHo-emewrpoHma, 
HHcTpymeHTH, moTopH 

	 10 

  

 

0Tx.nabaffie KBapoBa Ha moTopy 
3. HONEYWELL TFE-731 

 

10 

  

 

4.  
HypicefbepHHr 

 

5 

  

 

5.  

HcnHTHBalbe maTepHjan meToaama 
6e3 pa3apaffia (NDT): 
a) TeiiHH neHeTpaHTH 14 
HcHHTHBaffie marHeTHHm 
iiecTnuama 
	

5 
6)Y.niTpa3Byi-mo HcrurrHBafbe - 	 5 
Eddy current 
	

5 
B) BopocKoncKa HHcneKuHja 

  

       

  

YKYIIHO (1+5) 

    

       

HATIOMEHA: TpOLLIKOBH nyTa, TpOLLIKOBH cmemaja H gHeBHllue, 3a mllua Koja he npy>KaTn 
ycmyre TexHnince nomohn H nomohll umpom cBeTa, nagajy Ha TepeT 
Haprinoua. 

3a noTpe6aH HJIH TpamceH npeKospemeHn pag, gogaje ce 50% Ha ropffie ueHe. 
Cy6oTa, Hege.rba H moxamaHn npa3Hnun TpeTnpajy ce Kan npeKoBpemeHn pan. 
Kog npywalba ycmyra TexHtp-nce nomohu H nomohll umpom cBeTa Ha 
aBnom4ma 113 itooTe ABn0-c.apic6e B.nage, 3a yrpabeHn maTeplljan, Baxce 
ueHe gaTe y Ta6eall III yBenaHe 3a 10%. 
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Ta6eaa III 

       

       

13 

  

Tp01.11K01314 xeHaranira Be3aHH 3a cHa6AeBame pe3epBHHm Ae.nomma, 
no-moan-1mm maTepHjanom, KomnoHeHTamaH Kppicetillm Aemomma 3a 
Henocpe,Euiy npo,aajy, pa3meHy WIll nonpamcy 14 TO: 

1.a) o4k CHF 0.00 Ao CHF 20,000.00 

1.6) OA CHF 20,001.00 ao CHF 50,000.00 

1.13) oa CHF 50,001.00 ao CHF 75,000.00 

1.r) o,Et CHF 75,001.00 H npexo TOr 143HOCa 

1.40 3a geo KojH je AocTaBHo Haprinnan nocna 

1.h) Tpouncom xeHanmira Aenosa lc* je Ham/gm-Ian Ha6aBHo 

TpehHx nnua 

    

% 

  

OL TpeHyTHe 
TpxcHume BpesItHocTH Aea 

 

1.  

     

  

O TpeHyTHe 
TINKHIIIHe BpeJHOCT14 Aea 

  

TpeHyTHe 
TpicHtuHe BpeaHocTH Aema. 

   

OL TpeHyTHe 
-rpm/tame BpeaHocTH Aesia 

   

TpeHyTHe TpmannHe 
BpeAHocTH ,Lteria 

   

O H3HOCa 4)awrype 3a 
Ha6aBf1eHH aeo 

 

2.  
flpywcame Tem-mince no,apunce (Ha6amm, cHa6aesaffie H 

H3Hajmsbimaffie onpeme H anaTa noTpe6Hux 3a cepBHcHpane H pa a Ha 
aBHoHllma) 

     

  

OJ TpeHyTHe TpmEnHe 
Bpe,aHocTH 

        

  

YICYITHO (1+2) 

     

        

HAHOMEHA: 1) YKyrma BpeaHocT Ta6eme III npeAcTaBJEa 36Hp npotieHaTa nocmaTpaHnx Kao 3611p 
npHpoAHHx 6pojeBa. 

2) TpouncoBH TpaHcnopTa naaajy Ha TepeT Ham/in/Jolla. 

CwaHa. 23 og 86 



PEKAHHTYJIAIIHJA 

Ta6eaa I (1+20) 

Ta6eaa II (1+5) 

Ta6e.ria III (1+2) 

YKYHHO: (1+11+111) 

Ycayre lc* cy HpeAmeT KoHxpeTHe jaBHe Ha6ame ocao6o1eHe cy rulahaffia 

IIAB-a, y cKna,ay ca linaHOM 24. CTaB 1. Tainca 17) 3aKoHa 0 Hope3y Ha AoAarry BpeaHocT 

(„Caymc6eHll rnacHHK PC", 6p. 84/04, 86/04-Hcripama, 61/05 H 61/07). 

gaTym: 	2015. rom4He 

OBnautheHo allue 

MU 

CTpaHa 24 oyrk 86 



06pa3all 6poj 3. 

OBPA3AIA TPOIIIKOBA HPHHPEME HOHYJA 

BpcTa Tpouncorma 
	

geHa ca HAB-om 

Tpifficom ninmpeme noxyAe 

Tp0111K0B14 110AHOIllefba II0HyAe 

YKYHHO: 

RaTym: 	 2015. roAmie 

Ho-ft-Inc 

OrpaHa 25 ojt 86 



06pa3au 6poj 4. 

Ha OCHOB siaa 26. CTaB 2. 3aKoHa 0 jaBHHm Ha6aBKama („Cmy)K6eHH F.TlaCHHK 

PC", 6p. 124/12, 14/15 14 68/15), 1-1oHy1ati 

gaje 

143JABY 0 HE3ABHCHOJ HOHY,EtH 

H3jawrhyjem 110,Ek nyHom maTepHjanHom H KpHBHLIHOM oAroBopHoruhy ,Eka noHyAy 
3a jam-1y Ha6amy 0-05/2015 - Ha6aBKa ycmyre oApKaBafba, TeXHWIKe 110M0hH H nomohm 
limpom cBeTa Ha aBHOHI4Ma 113 41TIOTe ABHo-cmy11K6ellaa4e H Ha6amy pe3epmmx AemoBa 

maTepHjama, noAHocHm He3aBHcHo, 6e3 Aorosopa ca apyrilm noHybaimma 111111 
3aHHTepecoBaHum JIHumma. 

AaTym: 	 2015. rom4He 

IT OTIIHC 

HAHOMEHA: 06pa3an Kompam y noTpe6Hom 6pojy npHmepaKa. 

CTpaHa 26 oa 86 



06pa3ail 6poj 5. 

011111TH 110,1WAll 0 110HYBAI-IY 
1.KOJH HACTYFIA CAMOCTAJIHO 
2.KOJH HACTYFIA CA 1-10,111/13BOTAII14MA 
3.0BRAMBEHOF -LIJIAHA FPYHE FIOHYTWIA 

(3aoicppiarrm) 

llocmomio HM e floxybatia 

Cxpariem4 Ha3HB Hoxybaga 113 
wiroBapajyher perucTpa 

Ajipeca cenurra Floxybama 

0,Lirosopxo smile KO) II0HybaLla 

(4Hpeicrop) 

Rune oBsiauthexo 3a noTrimcllsai-be 
noxye 

Oco6a 3a KOHTaKT 

Temectiox 

TemectoaKc 

E-mail 

Texyhm pagyx FloHybai-la 

Ha3HB FIOCHOBHe 6aHKe 

MaTVIIIHH 6poj noxybama 

Hopecim 6poj rioxybai-ia — FIHE 

FIAB 6poj 

AaTym: 	2015. romma 

M.H. 

CTpalia 27 oa 86 



06pa3ail 6poj 6. 

143JABA IIJIAHOBA ITYHE KOJH HOJHOCE 3AJEAHWIKY HOHYAY 

143jaBlbyjemo ga HacTynamo Ka° rpyna noHybatia y nocTynKy jaBHe Ha6aBice 6poj 0-05/2015, ycliyre 
oApicaBaffia, TexHHi-nce nomohn H nomohn umpom cBeTa Ha aBHOHJAMa 113 clinoTe AB110-c.nymc6e B.aa,Tte H 

Ha6amcy pe3epmmx AemoBa H maTepHjama , H TO: 

Ha31111 H aApeca 
imaHa rpyne 

BpcTa ycmyra lc* he 113Bp11mBaTH 
tinaH rpyne 

Ytieuthe iimaHa 
rpyne y noHy,m4 

(%) 

HOTIIHC OAFOB0pHOF JIHUa H 

neliaT iimaHa rpyne 

OBnamheHH 
itnaH: 

HOTITHC ogroBopHor milua: 

m.II. 

tInaH rpyne: FIOTITHC oAroBopHor fifilla: 

M.H. 

IlmaH rpyne: floTrific oAroBopHor sunla: 

M.H. 

gaTym: 2015. romma 

H oBepaBajy nei-laTom oAroBopna alma cBaKor qaana rpyne nonybama - AnpeKTopn. 06pa3au noTnytcyjy 

CrpaHa 28 og 86 



06pa3all 6poj 7. 

OHIIITH HOJAIAH 0 JIAHY FPYHE HOHYBAIIA 

I-loci1ow-10 HM e 'imam rpyne noHybaqa 

Cicpahem Ha3HB 'imam rpyne noHybaqa 

AApeca cewarra q.naHa rpyne floHybatia 

0,ELF0B0pHO Jmne 'Imam rpyne - Allpeicrop 

JIHue osnatuheHo 3a nomucHBame noHyjke 

Oco6a 3a KOHTaKT 

Tenei4)oH 

Tesie4micc 

E-mail 

Teicyrn4 pay H npe,ay3eha 

Ha3HB 110CJI0BHe 6ance 

MaTHi-IHH 6poj noHybaqa 

FlopecicH 6poj npeAy3eha —1-114B 

r-LELB 6poj 

AaTym: 	2015. roAHHa 
floTHHc 

HAHOMEHA: 06pa3au iconHpwrn y nowe6Hom 6pojy npumepaKa, 3a CBaKOF imam rpyne noHybaiia. 

CTpaHa 29 o4 86 



06pa3au 6poj 8. 

H3JABA HOHYT)AllA 
AA HE HACTYHA CA HOJH3BOT)AIIHMA 

H3jaarbyjemo no,2-1 nyHom maTepHiaRHOM H KpHBVP-IHOM 04F0BopHOLuhy a y 

jaBHoj Ha6aBull 6poj 0-05/2015 - ycmyre o4p)KaBaH)a, TexHiviKe nomohll H nomohH 

umpom cBeTa Ha aBHOHHMa 143 (1).aoTe ABno-c.apK6e BJ1a,Lke H Ha6amy pe3epBHHX AemoBa 

H maTepmja.aa, He ymecTByjemo ca no1143Bo1aimma. 

RaTym: 	 2015. rox4Ha 

MIL 

HAHOMEHA: 06pa3all Korn/Tani y noTpe6Hom 6pojy npmmepaKa. 

CTpaHa 30 oA 86 



06pa3all 6poj 9. 

H3JABA 0 AHLANCOBAH3Y 1-10,11H3BO1P,AtIA 

3a peammaulljy jaBHe Ha6ame 6poj 0-05/2015 — ycmyre oApxcaBaHpa, TexHHince nomohn 
II nomohn iimpom cBeTa Ha aBHoHnma 113 itimoTe ABHo-cmpK6e B.aae H Ha6aBicy 

pe3epmmx AemoBa H maTepHjama, aHrawoBahemo cmeAehe rioAH3Bobame: 

Pea. 
6p. 

HA3HB HOAH3BOT)AllA 
BPCTA YCJIYIT 

KOJY HY,I14 

1.  

2.  

3.  

gaTym: 	 2015. roAHHa 

110T1114C 

MU. 

CTpaHa 31 o,Ek 86 



06pa3all 6poj 10. 

0111_11TH HOJA1114 0 110j143B0bAl1Y 

flocflomio HM e floll3Bobaqa 

CxpatieHm Ha3HB HOA43B0ba4a 

Aapeca ceAllarra floA43Boba1ia 

Hme H upe3Hme oAroBopHor Junta 
- AupeKTOp 

OsnautheHo mnie 3a norrnmcpmafbe 
noxyae 

Oco6a 3a KOHTaKT 

Temectiox 

Temect•axc 

E-mail 

Teicyhll paqpi floA13Bobaga 

Ha3HB nocnome 6aince 

MaTH4HH 6poj flojt43Bobatia 

flopecicm 6poj Flo443Bo1aiia —1114B 

BAB 6poj 

AaTym: 	 2015. rommie 
	

HOTHHC 

Nut 

HAIIOMEHA: 06pa3au KOIMpaTH y noTpe6Hom 6pojy npllmepaKa 3a nomt3Bo1jage. 

GrpaHa 32 ojk 86 



06pa3au 6poj 11. 

Ha31'IB noHybaga 

Aapeca 

H3JABA 0 HOCJIOBHOM KAHAIAHTETY 

nyHom maTeplliamHOM 14 Kpl4B14'IHOM oAroBopHOLuhy 143jalubyjem 

Hcnytbasamo yCJI0B K0i14 ce 0,E1HOCH Ha flOCJI0BH14 KananwreT H TO ,L1a. CMO y npeTxoA,Hmx 5 
o6pagyHcicnx roAnHa (2010,2011,2012,2013.H 2014): 

- 143B1M11114 HajmaFbe TimAeceT (30) yci-iyra 6a3Hpix npermeAa asHoHa mina 
Falcon 50, 

- H3BMIHJIH Hajmaffie AececT (10) yc.ayra 6a3m4x npermeAa ai3HoHa THna 
Learjet 31a, 

- 143BpIHHJI11 HajmaFbe 413aAeceT (20) ycmyra Behm nepHoAllimpix npermeaa 
(MPI- Major Periodic Inspection) y om3Hpy o,LtpxcaBaffia oAesEdca moTopa 
TFE731, 

- 143Bp11114.FIH Hajmaffie neT (5) ycmyra npersie4a Ton.rior oAelbica (HIS-Hot 
Section Indpection) nomohHor ypebaja 3a Hanajaffie (APU) GTCP36. 

gaTym: 	2015. roAHHe 

HOTIIHC omatuheHor Junta 

MIT 

CTpaHa 33 o,Ek 86 



06pa3au 6poj 12. 

Ha3HB noHybama 

AApeca 

H 3 JABA 

0 TEXHIP-IKOM KAHAUHTETY 

flo,4 nyHom maTeplljamHom H KpHBWIHOM oAroBopHomby u3jaarbyjem: 

- a pacnonamcemo ca o6je4mbeHom pa44oHlluom 3a 14CIIHTHB1lbe maTepujama 
meTo4uma 6e3 pa3apaH,a, pa,m4oHullom 3a om)KaBafbe onpeme 3a npuHyAHe nocrynxe, 
pajwoHullom 3a upwasaffie ApBeHux cwywrypa, pajwoHnuom 3a TaneTapcKe paAoBe, 
pax4oHmuom 3a oApwcaBafbe me-ram-114x crpywrypa, pam4oHmuom 3a oApxcaBaFbe 
emewrpoHcKe onpeme, moTopcKom paAnomntom, noce6Hmm xaHrapom 3a 4pp6albe 
amoHa Kojll je y noTnyHocm ocnocoarbeH 3a ogpxcaBafbe eHTeplljepa HIIH Bptuefbe 
mo,Euffinncaunja enewrpoHcKe onpeme, 

- a pacnalawcemo ca Hajmabe no jejtHmm cepBmcHum ueHTpom 3a TeXH141-1K0 

oApwaBalbe aBHOHa Tllna Falcon 50 H Learjet 31a Ha TepuTopujn EBpone, 
B.rificicor 14cToKa H Antje 14 ,L1a, he HCTH 611TH Ha pacnomaraffiy 3a cBe Bpee u3Bpi11efba 
ycmyra lc* cy npeAmeT oBe jaBHe Ha6aBxe. 

gaTym: 	2015. roAnHe 

floTrimc omatuheHor .Tmua 

MU 

CTpaHa 34 o,Lk 86 „oe,A cp 
s.4  
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06pa3atx 6poj 13. 

Ha3HB noHybatia 

AApeca 

H 3 JABA 

0 KAAPOBCKOM KAHAIIHTETY 

Boa nyHom maTepHja.aHom H KpHBWIHOM OAFOB0pHOLLItly H3jairbyjem: 

1 ,rta pacnarfaxcemo ca eKHHOM 3a AOG (aBHoH Ha 3eMJbH — HeHcnpaBaH 3a mei') cprryanHje 
3a aBHOH FALCON 50 14 LEARJET 3 1A, LUTO noapa3ymeBa cTpyi-IHH KaAap, KOMFIJIeTaH 
amaT H maTepHjan noTpe6aH 3a H3Bpulefbe ycmyre, 

2. jta he eicHna 3a AOG cHTyalwje npy)KHTH nyH cepBHc H JI0FHCTIVIICy nomoh 3a 6H.ao 
lc* Tem-mince npo6meme, 6e3 o63Hpa Ha TO y Kojoj ce cTpaHoj ApmcaBH aBHOH 143 LIMOTe 

ABHo-cmpic6e Bmajje 6y,Lke Hama3Ho y TpeHyncy HacTamca KBapa. 

AaTym: 	 2015. rom4He 

floTnnc owaamheHor .T14H4 

MIT 

CTpaHa 35 04 86 
\AKA c 
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06pa3all 6poj 14. 

Ha OCHOBy 'lama 75. CTaB 2. 3aKona o jam-mm Ha6amama („Cmywc6exn 
PC", 6p. 124/12, 14/15 14 68/15) 

a) noHybag 
	

6) 110,E1143B01atir 	 B) 'max rpyne noHybatia 
/3aoicpyd/cumu/ 

Aunue notOatta, noou3e0aqa, iviana opyne nottAatia/ 

Aajem 

14 3 JABY 

H3jaarbyjem nova nyHom marepHjamHom H KpHBWIHOM oAroBopHomhy j_ka cmo npu 
cacTalubaby HoHyAe 3a jamiy na6amcy 6poj 0 — 05/2015 — ycnyre oAp)KaBalba, TexHvp-me 
nomohll H nomohll umpom cBeTa Ha aBHoHnma 143 clmoTe ABHo-c.apK6e Bmage H Ha6amy 
pe3epBHllx AenoBa H marrepHjama, nonfroBasin o6aBe3e Koje npoH3H.r1a3e 113 Ba)Kehllx 
nponllca o 3allITHTH Ha paAy, 3an0nubaBafby H yCJI0B14Ma pa4a 14 3aILIITHTH WHBOTHe 

cpe4HHe. 

AaTym: 	 2015. roAHHe 

floTnvic 

HAIIOMEHA: 06pa3an Korn/Tam y noTpe6Hom 6pojy npHmepaKa. 

CTpaHa 36 oA 86 



1-1 p 14 .TI 0 F 1. 

143BOA 143 AIIP-a HRH Ha,EVIeNCHOF HpliBpemior cyga 
(3a cipaHe u[oHybaile 143BOT1 113 oTtrosapajyher perHeTpa Ha).riewHor opraHa 

gpxcaBe y Kojoj HoHybam HM a cerawkilne) 

erpalia 37 o,Lt 86 



Hpll.rior 2. 

143BOA 143 Ka3HeHe esHgeHuHje, 
yBepeibe Haalle>mfor cy,Ep 14J114 Ha,EpexcHe riallmilljcice yripaBe MYII-a 
(3a mpatie lloHybage llump)Ja Hagnexulor °pram ApwaBe y Kojoj HMa 

cegmine) 

CipaHa. 38 o,Ek 86 
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Hpuaor 3. 

HoTspge ripliBpeAHor H HpexpmajHor cyAa HJIH 

HoTspga AreHuHje 3a nplispeAHe perHcTpe 
(3a cTpalle noHybage noTsp)a HaxnewHor opraHa 

gp)KaBe y Kojoj HM a ce,EkHarre) 

CipaHa 39 og 86 



HPHJIOT 4. 

YBepeiba HopecKe yllpaBe H yBepetbe HaariewHe moKarme camoyilpaBe 
(3a crpaHe n[oHybage HoTB)ka HaximHor HopecKor opralla 

ApxcaBe y Kojoj HM a cegllurre) 

erpaHa 40 og 86 



HpHJIOT 5. 

goKymeHT (cegrwlmicaT) Ka° AOKa3 0 OCII0C06JbeHOCTH 

)1E0 145 

CTpaHa 41 oa 86 



HpH.TIOT 6. 

AOKa3 rika je oallamham CepBHCHH geirrap 
3a aBHOH 'num FALCON 50 

C-rpaHa 42 oA 86 



HpHaor 7. 

goica3 ga je oallamheim cepmani uernap 
3a aBHOH nma LEARJET 31A 

erpaHa 43 0,LI, 86 



llpH.rior 8. 

gOKa3 aje oallamheim cepmcim iletcrap 
3a moTope cepllje TFE-73 1 

CTpaHa 44 og 86 



Hp14.1101-  9. 

143sencraj o 6oHnTeTy (130H-JH) Areinwje 3a npnspemie perllcve 
HJI14 Ematic cratba H En.11atic ycnexa 3a 2014. roAlixy 

CTralia. 45 og 86 



MOAEJI Y FOBOPA 

YTOBOP 0 JABHOJ HABABIAH YCJIYTE 
0-05/2015 

Ha6aBKa ycilyre ogp)KaBaH,a, TexHligKe Homot114 H HomohH umpom cBerra Ha 
aBHOHHMa H3 stoure ABHo-capK6e 13.11age H Ha6aBKa 

pe3epBHHx Ae.TIOBa H marrepHjalla 

erpaHa 46 og 86 
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CipaHa 47 oa 86 
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Definicije 
Za potrebe ovog u ovora sledeei termini i skraeenice imaae dole navedeno znaeenje. 
Opis Znaelenje 
AD Nalog za plovidbenost 

Avion Avion sa motorima i pomoonim uredajem za napajanje kao to je navedeno u 
odgovarajuaem aneksu ovog ugovora i obuhvaeenim njegovim odredbama. 

AMC Prihvatljivi naeini usaglagavanja 
AOC Uverenje o osposobljenosti za obavljanje javnog avio-transporta, dokument koji 

nadle2ni organ izdaje kompaniji i kojim se kompaniji dozvoljava obavljanje 
javnog avio-transporta. 

Opis ZnaC'enje 

AOG 
znaei da je avion na zemlji i definige situaciju u kojoj je zbog tehniekog stanja 

aviona zabranjeno daljeletenje jer avion ne ispunjava uslove za obavljanje leta. 
APU Pomooni uredaj za napajanje 
CA Nadle2ni organ 
CAA Civilne vazduhoplovne vlasti 
CAM Rukovodilac za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti 
CAME Priruenik za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti 
CAMO Organizacija za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti 
CH 5 Odeljak 5 
CMMS Kompjuterizovani sistem upravljanja odr2avanjem, koji je Korisnik usluga o 

sopstvenom trogku nabavio od odgovarajuee kompanije. Korisnik je odgovoran za 
upravljanje ovim sistemom kao i za taenost, celovitost i alurnost podataka koji se 
nalaze u sistemu. 

Nadle2ni 
organ 
(Competent 
Authority) 

Nadle2ni organ prema Uredbama Komisije EZ br. 2042/2003 vrgi nadzor nad 
kontinuiranom plovidbenogeu vazduhoplova i izdavanje uverenja o plovidbenosti. 

CRS Uverenje o spremnosti za upotrebu 
CSN Broj ciklusa od postavljanja 
CSO Broj ciklusa od remonta 
DOA Odobrenje organizacije za dizajn u dkladu sa EASA Deo-21 
EASA Evropska agencija za bezbednost vazdugnog saobraeaja 
EC Evropska zajednica 
FAA Savezna administracija za vazdugni saobraeaj (SAD — Civilna vazduhoplovna 

vlast) 
FOCA Savezna kancelarija civilnog vazduhoplovstva Svajcarske 
HIL Lista neispravnosti na avionu 
JA Location Organizacija Davaoca usluga u kojoj se izvode radovi 
JAR Zajednieki vazduhoplovni propisi 
LLP Delovi sa ogranieenim vekom upotrebe 
MM Priruenik za odr2avanje 
MOE Priruenik organizacije za odr2avanje 
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MPD Dokument za planiranje odilavanja 
MRBR Izve§taj Komiteta za odr2avanje 
NAA Nacionalna civilna vazduhoplovna vlast 
OEM Originalni proizvoda6 opreme 
Avio- 
prevoznik 

Kompanija koja ima sopstveno uverenje o osposobljenosti za obavljanje javnog 
avio-transporta (AOC) za avion koji je u njenom vlasnigtvu ili je sklopila ugovor 
sa vlasnikom aviona, u skladu sa Uredbama Komisije EZ br. 2042/2003. 

PCA Produkna plovidbenost 

RAS Dokument o potvrdi popravke (EASA dokument ekvivalentan FAA obrascu 8100-
9) 

S/N Serij ski broj 

SRM Priruenik za strukturne popravke 
SB Servisni bitten 
SNAG Sheet Evidencija organizacije za odr2avanje (MOE) u koju se belek nalazi inspekcije ili 

druge primedbe 
TC Uverenje o tipu 
TCA Vazduhoplovne vlasti Kanade 
TLMC Rokovi pregleda 
TSN Vreme od postavlj anj a 
TS0 Vreme od remonta 
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1. Primena 

1.1. Korisnik usluga 

Ovaj ugovor se primenjuje na: 

Republika Srbija 

Avio- SluTha Vlade 

Bulevar Mihaila Pupina 2 

11070 Novi Beograd 

(Korisnik usluga) 

1.2. Davalac usluga - Odobrena organizacija za odr2avanje u skladu sa propisima EASA Part-145 koja 

poseduje odobrenje izdato od nad1e2nih vlasti 

(u daljem tekstu) 

1.3. Nadleini organ 

Za potrebe ovog ugovora pod izrazom Nad1e2ni organ podrazumevaee se Civilne vazduhoplovne vlasti 

Republike Srbije. 

2. Predmet ugovora 

Za potrebe definisanja procedura odr2avanja i Procedura za upravljanje odr2avanjem, koje se odnose na 

vrgenje komercijalnog prevoza uz odobrenje izdato od nad1e2'nog organa, zakljue'en je ovaj ugovor izmedu 

Korisnika usluga i 	 , kao Davaoca usluga. 

Ovaj Ugovor se odnosi na avione ukljualujuoi motore i pomooni uredaj za napajanje, kao to je navedeno 

pod izrazom «Avion» u Aneksu br.1 ovog ugovora. Aneks br. 1 6ini sastavni deo ovog Ugovora. 

Prilog C ovog Ugovora pod naslovom «Opgti uslovi odr2avanja i popravki» ini sastavni deo ovog 

ugovora uz napomenu da ukoliko se bib o koja odredba ovog Ugovora nalazi u sukobu sa odredbama 

Priloga C, odredbe Ugovora 6e imati prvenstvo u primeni. 
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3. Zadaci avio-prevoznika za kontinuirano obezbedenje plovidbenosti 

3.1. Odgovornost za odriavanje 

U okviru poslovanja Korisnika usluga, odgovornost za odr2avanje snosi rukovodilac za obezbedenje 

kontinuirane plovidbenosti (CAM). Njegove du2nosti definisane su u Prirueniku organizacije za 

obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti vazduhoplova (CAME) sluThe za odr2avanje Korisnika Usluga 

iii slienom dokumentu. 

Neophodno je naglasiti da je Naruellac posla kao operator koji radi pod EU OPS1 regulativom odgovoran 

za program radova odr2avanja koje vrgi organizacija za odravanje (Davalac usluga), a koja je odobrena i 

prihvaeena od strane nad1e2nih vlasti saglasno EASA Delu-145. 

U skladu sa tim, ukoliko se navodi da Davalac usluga obavlja tu funkciju, delatnost iii zadatke, obavezno 

se podrazumeva da je Korisnik usluga odgovoran da ii te funkcije, delatnosti i zadaci zadovoljavaju 

njegove zahteve. 

Takode se podrazumeva da se ovim ugovorom Davalac usluga kao odobrena organizacija za odr2avanje 

prema EASA Delu-145 ne oslobada poslovanja u skladu sa svim zahtevima EASA Dela-145. 

Radovi koje treba izvrgiti podrazumevaju planirane radove koje je Korisnik usluga poruelo, kao i 

neplanirane radove ukljuejujuei radove za kojima se ukazala potreba u toku izvrgenja radova. 

3.2. Ugovoreni zadaci 

Korisnik usluga i Davalac usluga su saglasni da ovaj ugovor definige zadatke koje je Korisnik usluga 

ugovorio sa Davaocem usluga bez ekskluziviteta. Du2nost Davaoca usluga je da Korisnika usluga obavesti 

o bib o kakvim okolnostima i/ili promenama u okviru ove organizacije koje áe spreeiti Davaoca usluga da 

izvrgi svoje ugovorne obaveze. 

Korisnik usluga ee biti du2an da obavesti nad1e2ne vlasti o navedenim promenama. 

3.3. Procedure izvodaela radova 

Davalac usluga ee izvrgiti sve ugovorene zadatke na osnovu odobrenog Prirueinika organizacije za 

odr2avanje (MOE) u skladu sa zahtevima EASA Dela-145 i sprovegee proces radova prema navodima 

Prirueinika organizacije za othlavanje i odgovarajueih procedura. 

Neee se primenjivati bib o koje druge procedure Davaoca usluga. 

3.4. Kontrola procedura 

Obaveza Korisnika usluga biee da utvrdi da ii su sve procedure Prinfenika organizacije za odr2avanje 

(MOE) Davaoca usluga u skladu sa procedurama Priruenika organizacije za obezbedivanje kontinuirane 

plovidbenosti vazduhoplova (CAME) ili odgovarajueim dokumentom. 
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3.5. Ostale procedure 

Ukoliko Davalac usluga ustanovi druggije procedure za izvrgavanje zadataka odr2avanja koji su predmet 
ovog ugovora od procedura iz Priruenika organizacije za odr2avanje (MOE), ada ee Davalac usluga biti 
obavezan da ih dostavi Korisniku usluga na odobrenje pre nego to ih primeni na avionu Korisnika 
usluga. 

Korisnik usluga óe proveriti da ii su pomenute procedure u skladu sa procedurama iz njegovog Priruenika 
organizacije za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti vazduhoplova (CAME) i obavestiee Davaoca 
usluga ukoliko ustanovi odstupanja. 

3.6. Pristup podacima koji se odnose na rukovodioca za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti 
(CAM) 

Rukovodilac za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti áe neprekidno imati slobodan pristup podacima 
koji se odnose na avion Korisnika usluga, a nalaze se kod Davaoca usluga. 

4. Obaveze Davaoca usluga 

Za sve vreme trajanja ovog Ugovora, organizacija za odr2avanje aviona obavezna je da: 

Izvrgava sve zadatke koje je Korisnik usluga ugovorio sa Davaocem usluga i koji su navedeni u ovom 
Ugovoru. 

Odr2i odgovarajuee odobrenje EASA Deo-145 izdato od strane nad1e2nih vlasti za sve tipove aviona koji 

su predmet ovog ugovora, au i u zavisnosti od moguenosti organizacija Davaoca usluga, kao to je 
navedeno u Priruseniku organizacije za odr2avanje (MOE). 

Garantuje a2urnost dozvola i ovlageenja specijalizovanog osoblja Davaoca usluga koje prOa usluge 

Korisniku. 

5. Obim radova 

5.1. Tip aviona, motori i pomoeni uredaj za napajanje (APU) 

Ovaj ugovor se primenjuje na avion (e), ukljuedujuei i motore i pomooni uredaj za napajanje , kao to je 
navedeno u Aneksu br.1 ovog ugovora. 

5.2. Ugovoreno odriavanje 

Ugovoreno odr2avanje Nee izvrgeno kako je izneto u Prilogu A ovog Ugovora 

Komercijalni elementi 

6.1 Cene i uslovi plaeanja 

Strane su saglasne da áe se usluge koje su predmet ovog ugovora plaeati na osnovu potralivanja Davaoca 
usluga i na osnovu ispostavljene fakture, a na ra6un banke naveden u Aneksu br.2. ovog ugovora. Cene za 
izvrgene usluge utvrdene su u Ponudi Davaoca usluga broj 	  od 	 
2015. godine i Tabelama I-III Obrasca strukture cene, koji su sastavni deo ovog ugovora. 
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Strane su saglasne da se plaeanje po ovom ugovoru, po pravilu, vrgi nakon izvrgene usluge, u iznosu 

100%, u roku od 15 (petnaest) dana od prijema fakture potpisane od strane ovlageenog predstavnika 

Narueloca i dokumenta koji je relevantan dokaz da je usluga izvrgena, uplatom na tekuoi raeun oznaeen u 

fakturi, u valuti CHF 

Za usluge veee vrednosti (vrednosti iznad 1.000.000 dinara) moguee je plaaanje na osnovu profakture, 

specifikacije dela izvrgenih usluga i utrogenog materijala i jedinienih cena iz ponude Izvrgioca 

br. 	  od 	2015. godine, potpisane od strane ovlageenog predstavnika Narueioca, u 

roku od 15 dana od dana prijema overene profakture, uplatom na tekuoi raeun oznaeen u profakturi, u 

valuti CHF . 

U izuzetnim slueajevima dozvoljeno je avansno plaeanje u iznosu 100%, u roku od 15 (petnaest) dana od 

prijema avansne fakture potpisane od strane ovlagaenog predstavnika Narueioca, uplatom na tekuoi raeun 

oznaeen u avansnoj fakturi, u valuti CHF . 

Narueilac zadr2ava pravo da dinamiku uplate sredstava uskladuje sa likvidnim moguenostima bud2eta 

Republike Srbije. 

Usluge koje su predmet konkretne javne nabavke oslobodene su plaeanja PDV-a, u skladu sa elanom 24. 

stay 1. taeka 17) Zakona o porezu na dodatu vrednost („Slutheni glasnik RS", br. 84/04, 86/04-ispravka, 

61/05 i 61/07). 

7. Primena zakona 

Korisnik usluga i Davalac usluga garantuju da áe sve vreme pogtovati sve va2eee zakone koji se odnose na 

ovaj Ugovor, ukljueujuoi izvozni zakon zemlje davaoca usluga i ostalih dr2ava. 

Korisnik usluga i Davalac usluga prihvataju svoje obaveze prema izvoznim zakonima zemlje u kojoj je 

sedigte Davaoca usluga i postupaee po njima kada su u pitanju robe, usluge, tehnieki podaci i druge 

informacije iii bib o kakav nalog iz ovog Ugovora. 

Korisnik usluga je saglasan i prihvata einjenicu da robe, usluge, tehnieki podaci i druge informacije 

dobijene od strane Davaoca usluga mogu da pod1e2u izvoznim zakonima i ogranieenjima izdatim od 

strane zemlje u kojoj je sedigte Davaoca usluga i pristaje da saraduje sa davaocem usluga u cilju dobijanja 

potrebnih izvoznih dozvola iii drugih ovlageenja od Vlade zemlje u kojoj je sedigte Davaoca usluga, 

ukoliko se uka2e potreba. 

Davalac usluga ee za vreme podnogenja zahteva za izvoznu dozvolu na posebnom obrascu izdatom od 

strane nad1e2nog organa zemlje u kojoj se nalazi sedigte Davaoca usluga, Korisniku usluga dostaviti 

informaciju da Ii odredena roba, usluga, tehnieki podatak iii informacija pod1e2u izvoznim zakonima i 

propisima Vlade zemlje u kojoj se nalazi sedigte Davaoca usluga. 

Korisnik usluga áe omoguaiti dobijanje iii dobiti potpis «krajnjeg korisnika» definisanog u posebnom 

obrascu i garantovaee da se neee vrgiti ponovni izvoz roba, usluga tehniekih podataka iii informacija u 

zemlje za koje nije izdato odobrenje, ukoliko se ne dobije nova izvozna dozvola od vlasti zemlje u kojoj se 

nalazi sedigte Davaoca usluga, kao to je navedeno u posebnom obrascu. 
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8. Odgovornost 

Opgta pravila odgovornosti biee navedena u 61anu 13 Priloga C ovog Ugovora.Sve organizacije Davaoca 
usluga snosioe individualnu odgovornost za ogteeenja koja su proistekla iii su povezana sa njihovim 
nalozima, transakcijama iii aktivnostima. Ni jedna organizacija Davaoca usluga neee snositi pojedinaenu 
iii zajednie'ku odgovornost za ogteeenja proistekla iz naloga, transakcija iii aktivnosti izvrgenih u drugim 
organizacijama Davaoca usluga. 

9. Opgti uslovi odriavanja i popravki 

Opgti uslovi odrtavanja i popravki dati u Prilogu Cseine sastavni deo Ugovora i primenjivaee se ukoliko 
nije druggije definisano ovim Ugovorom. Ukoliko su odredbe Ugovora kontradiktorne odredbama 
Priloga C, odredbe Ugovora áe imati prvenstvo u primeni. 

10. Vaienje ugovora 

Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja obe ugovorne strane, vati do 31.12.2015. romnie, odnosno do 
utrogenih  	dinara, kada njegova vatnost istiee bez potrebe za posebnim 
obavegtavanjem ugovornih strana. 

Bib o koja od ugovornih strana mote da raskine ugovor uz prethodno pismeno obavegtenje o raskidu 
najmanje tri (3) meseca pre raskida. 

Avion áe najmanje jednom u toku kalendarske godine odlaziti kod Davaoca usluga na redovne radove na 
nivou godignjih pregleda. Ukoliko avion ne dock na vreme u objekat organizacije Davaoca usluga, kako je 
navedeno u prethdonom tekstu, Davalac usluga ee imati pravo da raskine Ugovor uz obavegtenje o raskidu 
upueeno 30 (trideset) dana pre raskida. 

Vatnost Ugovora automatski prestaje u sluelaju promene vlasnika aviona, operatera, registracije iii 
povlgenja aviona iz upotrebe. Ukoliko ugovor ukljue'uje vie aviona, ostaje vakei za ostale avione. 

Ukoliko su uzroci raskida drugaeiji od onih navedenih u prethodnom stavu (promena vlasnika aviona, 
operatera, registracije iii povlgenje aviona iz upotrebe), Davalac usluga i Korisnik usluga su dutni da o 
raskidu Ugovora obaveste nadletni organ. 

Davalac usluga zadrtava pravo da svojevoljno raskine Ugovor sa trenutnim stupanjem na snagu u slueaju 
da su rezultati provere kompletnosti i primene propisa negativni. 

Bez obzira na odredbe Opgteg Ugovora o odrtavanju i popravkama iz ellana 9.7, ugovorne strane se slatu 
da áe, u slueaju isteka ovog Ugovora iz bib o kojih razloga, Korisnik Usluga nastaviti da snosi odgovornost 
za sve trogkove i potratnje Davaoca usluga za sve poslove i usluge koje je Davalac usluga obavio na 
avionu prema ovom Ugovoru, pre datuma isticanja Ugovora. Takvi trogkovi i potratnje ukljue'uju, au i nisu 

ograni6eni na, (i) sva otvorena potrativanja Davaoca usluga, (ii) nenaplaaene poslove i usluge Davaoca 
usluga, (iii) naplaeivanje odbijenih garancija ili programa odrtavanja po garantovanoj ceni za obaveljeni 
posao i prukne usluge, (iv) svi dodatni trogkovi za usluge treeih lica, koje je naruelo Davalac usluga, i (v) 
svi dodatni tro§kovi za dodatne popravke iii renoviranje, koje su u vezi sa transakcijama. Ova odgovornost 
áe potrajati neodredeni vremenski period za dati avion, osim u slue'ajevima kada je Korisnik Usluga 
formalnim putem, u pisanoj formi, obavestio sve organizacije Davaoca usluga o predstojeeim iii izvrgenim 
izmenama u vezi sa vlasnigtvom aviona, promenom operatera, registracije ibi o prestanku letenja, u skladu 
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sa Prilogom 2 ovog Ugovora. U torn slueaju, odgovornost Korisnika Usluga se ogranieava na trogkove 
Davaoca usluga u toku 180 kalendarskih dana nakon dana prijema obavegtanja od strane odgovarajuee 
organizacije Davaoca usluga. 

11. Osiguranje 

Ugovorne strane su saglasne da áe se primenjivati odredbe Opgtih uslova odr2avanja i popravki u skladu 
sa Prilogom C. Prilog C ee einiti sastavni deo ovog ugovora. 

Osiguranje od odgovornosti vlasnika hangara ukljueujuei Osiguranje od odgovornosti za proizvode u 
skladu sa taekom 13.1. Opkih uslova odr2avanja i popravki u neee biti ni2e od 80 miliona USD. 

Osiguranje leta, pojedinaeni kombinovani limit osiguranja aviona/osiguranja od odgovornosti prema 
treeim licima i putnicima u skladu sa paragrafom 13.6 Opgtih uslova odr2avanja i popravke neae biti nia 
od 200 miliona USD. 

12. Razno 

12.1. Prenos ugovornih prava 

Ugovor iii ugovorna prava i obaveze koje proistiei iz ovog Ugovora strane neee moei da prenose na treea 
lica, izuzev uz prethodnu pismenu saglasnost druge strane. 

12.2. Odricanje od odgovornosti 

Ovaj Ugovor neee biti tumaeen kao ugovor o posredovanju, partnerstvu, zajedniekom ulaganju iii bibo 
kojem obliku udru2ivanj a strana na pravnoj osnovi. 

12.3. Modifikacija 

Sve modifikacije odredbi ovog Ugovora Nee validne iskljueivo ukoliko su date u pismenoj formi. 

12.4. Delimie'na nigtavnost 

Ukolika je neka odredba ugovora zabranjena iii proglagena nigtavnom prema va2eaim zakonima, ugovorne 
strane su saglasne da zamene takvu odredbu novom koja áe biti najbli2a prethodnoj u ekonomskom 
pogledu. 

12.5. Odricanje 

Odricanje ugovornih strana od bib o kakvog krgenja iii neispunjenja obaveza iz ovog Ugovora neee se 
smatrati odricanjem od bib o kojih daljih krgenja iii povreda i neee se koristiti kao dopuna iii negiranje 
prava ugovornih strana na osnovu ovog Ugovora. 

12.6. Naslovi i zaglavlja 

Naslovi i zaglavlja delova iii paragrafa ovog Ugovora uneti su iskljueivo radi preglednosti, a ne sa ciljem 
da utieu na tumaeenje iii strukturu ovog Ugovora. 
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12.7. Obavegtenja 

Sva obavegtenja iii druga saopgtenja Nee davana u pismenoj formi i na engleskom jeziku i smatraee se 
propisnim ukoliko se pogalju preporuelenom pogtom, sa povratnicom iii sa faksa Davaoca usluga koji je 
naveden u Aneksu br.2, odnosno sa faksa Korisnika usluga navedenom u Aneksu br. 3, kao i sa bib o kojih 

drugih adresa koje áe ugovorne strane povremeno davati jedna drugoj iii putem kurirskih sluThi sa 
dostavnicama. Obavegtenje i svi vremenski periodi navedeni u njemu smatraee se vakeim od trenutka 
prij ema. 

12.8. Ovlageeni predstavnici Korisnika usluga 

Rukovodilac za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti (CAM) Korisnika usluga i/ili voda 
vazduhoplova Nee smatrani za ovlageene predstavnike Korisnika usluga. Rukovodilac za obezbedivanje 
kontinuirane plovidbenosti (CAM) ili voth vazduhoplova Nee ovlageeni da u ime i za ra6un Korisnika 
usluga izdaju naloge za izvrgenje pojedinaenih i celokupnih usluga i/ili radova u skladu sa uslovima 
navedenim u ovom Ugovoru. 

Ukoliko Korisnik Usluga namerava da postavi jednog iii vie predstavnika Davaoca usluga tokom 
vremena zastoja, Davalac usluga oe o svom trogku smestiti te predstavnike, po prijemu pisanog zahteva, 
potpisanog od starne nad1e2ne osobe Korisnika Usluga. Trogkove smegtaja áe direktno platiti Davalac 
usluga i proslediti fakturu projekta odr2avanja Korisniku Usluga. 

Ako Korisnik Usluga namerava da postavi jednog iii vie predstavnika, Davaoca usluga tokom vremena 
zastoja, Davalac usluga áe o svom trogku obezbediti prevoz za predsavnike u vidu taksija iii iznajmljenog 
vozila, po prijemu pisanog zahteva, potpisanog od starne nad1e2ne osobe Korisnika Usluga. Trogkove 
prevoza áe direktno platiti Davaocu usluga i proslediti fakturu projekta odr2avanja Korisniku Usluga. 

12.9. Geografska ogranieenja 

Davalac usluga ne garantuje podrgku za letelicu na zemlji u zemljama koje su pod sankcijama iii 
ekonomslim embargom od strane zemlje u kojoj se naolazi Davalac usluga iii zemlje u kojoj se nalazi 
sedigte davaoca usluga. U zavisnosti od okolnosti, Davalac usluga áe mokla morati da tra2i dozvolu od 
zemlje u kojoj se nalazi Davalac usluga ibi zemlje u kojoj se nalazi sedigte davaoca usluga iii Vlade druge 
dr2ave, kako bi poslao iii isporuelo deo za avion iii da pogalje radnike kako bi se izvrgila popravka. Takvi 
procesi mogu da od1o2e ibi spree Davaoca usluga da postupa prema ovom Ugovoru. U slue'aju da je 
dozvola zemlje u kojoj se nalazi Davalac usluga iii zemlje u kojoj se nalazi sedigte davaoca usluga 
odbijena iii nedostupna, Davalac usluge neee biti u moguenosti da servisira avion prema odredbama ovog 
Ugovora. 

12.10. Prilozi i Aneksi 

Strane su saglasne da Prilozi A, B, C ukljueujuei njihove Dodatke i Anekse br. 1,2 i 3 predstavljaju 
sastavni deo ovog Ugovora. U slue'aju da su odredbe Priloga A i B iii Aneksa br.1, 2 i 3 kontradiktorne 

odredbama Ugovora, primenjivaae se odredbe Ugovora. 
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12.11. Obrazac i razmena potpisa 

Kako bi ovaj Ugovor stupio na snagu, obavezni su svojerueini potpisi obe ugovorne strane. Potpisane 
kopije Ugovora na papiru iii poslate imejlom u PDF formatu, kao i dokument poslati faksom, smatraee se 

originalnim potpisima. 

12.12. Kopije ugovora 

Ovaj Ugovor mo2e se saelniti u dva iii vie istovetnih primerka, a svaki od njih mo2e da sadr2i potpis 

samo jedne od ugovornih strane, dok 6e dva primerka zajedno ciniti jedan te isti ugovor. 

13. Zakon / Jurisdikcija 

Strane su saglasne da 6e se primenjivati odredbe o zakonu i mestu sudske nadleInosti (Zakoni zemlje 

Davaoca usluga) navedene u Opgtim uslovima odr2avanja i popravki u skladu sa Prilogom C koji se 

smatra sastavnim delom ovog Ugovora. 

Obe strane ovim potvrduju da su saglasne sa uslovima navedenim u ovom Ugovoru. 

Za Korisnika usluga 

Mesto, datum. 	  

Ime- 

Zvanje• 	  

Potpis• 	  

Ime• 	  

Zvanje • 	  

Potpis • 	  

Za Davaoca usluga 

Mesto, datum- 

Ime: 	 Ime: 

Zvanje: 	 Zvanje: 

Potpis • 	 Potpis • 	  
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Prilog A - Ugovoreno odriavanje 

1. Opgte 

Prilog A predstavlja sastavni deo ugovora. 

Svi izrazi napisani velikim slovima u prilogu A) imaee uvek isto znaeenje a sve definicije Nee kao to je 

definisano u odeljku Ugovora pod naslovom "Definicije". 

2. Obim radova 

Davalac usluga óe Korisniku usluga ponuditi odr2avanje, tehnielcu pomoe i tehnie'ku podrgku girom sveta 

za avione, motore i uredaj za pomoOno napajanje pomenute u paragrafu 2.1. i u skladu sa uslovima iz ovog 

Ugovora. 

2.1. Tip aviona, motora i uredaja za napajanje 

Ovaj Ugovor se primenjuje na avione, ukljuefujuOi njihove motore i urethje za pomoono napajanje 

navedene u Aneksu 1 ovog Ugovora. 

2.1.1. Vrsta radova koji ee biti izvedeni 

Korisnik usluga ee Davaocu usluga poveriti: 

- Linijsko i bazno odr2'avanje (redovno i vanredno) (ovlageenja Al; A2) u skladu sa EASA 

Deo — 145 u skladu sa zahtevima Korisnika; 

- Odr2avanje motora i pomoonog uredaja za napajanje (ovlageenja B1 i B3) 

- Odr2avanje komponenti (ovlageenja Cl, C2, C3, C4, C5, C6, C7, C8, C9, C12, C13, C14, 

C15, C17, C18, C19 i C20) prema zahtevima Korisnika 

- Ispitivanja bez razaranja (NDT) (D1) prema zahtevima Korisnika 

- Otklanjanje kvarova zahtevano od Korisnika usluga 

- Sve popravke, modifikacije iii prepravke u skladu sa zahtevima Korisnika usluga; 

- Administrativne poslove u vezi sa radovima izvedenim od strane Davaoca usluga 

- Uskladenost sa Nalozima za plovidbenost, Servisnim biltenima, Servisnim informacijama i sl., 

inspekcijom iii modifikacijama prema odobrenju proizvoda6a trupa, motora iii u skladu sa 

zahtevima nadlehlog organa iii nad1e2nog organa koji je izdao uverenja o tipu, u zavisnosti od 

zahteva Korisnika; 
- Nabavka i snabdevanje delova opreme i pomoone opreme neophodne za odr2avanje aviona 

Korisnika usluga. 

- Uskladenost odravanja sa svim dodatnim ugovorima servisiranju, kada se to primenjuje 
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Strane su saglasne da Korisnik usluga zadrtava pravo da drugim organizacijama za odrtavanje poveri 
izvodenje pojedinih radova po potrebi pod uslovom da se podrazumeva da Davalac usluga neee 

garantovati za usluge treoe strane niti je predstavljati i obavezivati se prema njoj, kao ni direktno iii 

indirektno odgovarati Korisniku za bib o kakva ogteeenja, gubitke iii odstupanja nastala na osnovu 

delatnosti i usluga koje prutaju treoa lica. 

2.2. Mesto izvodenja radova odriavanja 

2.2.1. Mesto baznog odriavanja 

Davalac usluga óe vrgiti bazno odrtavanje na mestu objekta za odrtavanje navedenom u Aneksu hr. 2 

Ugovora za navedene tipove aviona. 

2.2.2. Mesto linijskog odrIavanja 

Davalac usluga ee vrgiti linijsko odrtavanje na sledeeim mestima: 

•Mesto objekta za odrtavanje navedeno u Aneksu hr. 2 Ugovora za navedene tipove aviona, iii 

•Svako drugo mesto na kojem se vrgi linijsko odrtavanje usled neispravnosti aviona iii iz potrebe za 

linijskim odrtavanjem na sonovu zahteva Korisnika usluga. 

2.3. Ugovaranje i podugovaranje 

2.3.1. (hike 

Ugovaranje podrazumeva sklapanje arantmana o odrtavanju bib o kojeg aviona iii komponente u drugoj 

organizaciji odobrenoj prema propisima Dela-145. 

Podugovaranje podrazumeva sklapanje arantmana za odrtavanje bib o kojeg aviona iii komponente za koje 

je ovlageen Davalac usluga, sa drugom organizacijom za odrtavanje koja primenjuje sistem kvaliteta 

Davaoca usluga. 

2.3.2. Ugovaranje 

Davalac usluga mote da sklopi odredene arantmane za odrtavanje bib o kojeg aviona iii komponente u 

treeoj organizaciji odobrenoj prema propisima EASA Deo-145. Korisnik usluga mora da bude obavegten o 

tome pre sklapanja takvih ugovora. 

2.3.3. Podugovaranje 

Davalac usluga mote da sklopi podugovore sa treeom stranom za izvrgavanje odredenih zadataka ukoliko 

se postupa u skladu sa procedurama Priruthika organizacije za odrtavanje (MOE) odobrenog u skladu sa 

propisima EASA Deo-145, kao i zahtevi Komisije EC hr. 2042/2003 Aneks II 145.A.75(b). 

Davalac usluga je dutan da pruti sve informacije koje zahteva Korinik usluga, a koje se odnose na 

praeenje i kontrolu kvaliteta svake organizacije sa kojom je izvrgeno podugovaranje. 

Korisnik usluga mora da bude obavegten o svim podugovornim arantmanima i da Davaocu usluga izda 

saglasnost za podugovore pre njihovog sklapanja 
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2.4. Program odriavanja 

2.4.1. Razvoj i izmene 

Obaveza Korisnika usluga je da obezbedi da svaki avion u njegovoj floti ima valeei Program odr2avanja 

odobren od strane Nadleh-log organa. 

Korisnik usluga áe biti odgovoran da ustanovi sopstveni Program odr2avanja i sve izmene tog programa, 

kao i odobrenja od strane Nad1e2nog organa. 

Kontrolisana kopija pomenutog Programa odr2avanja i sve revizije Nee dostavljene Davaocu usluga. 

2.4.2. Vaienje programa odriavanja i pouzdanost 

Uskladenost radova sa programom odrhvanja biee praeena putem sistema CMMS. 

Izmena Programa odr2avanja vrgiae se iskljueivo na osnovu Priruenika za tehnieko odr2avanje 

Originalnog proizvodaea opreme, a ne na osnovu praeenja pouzdanosti od strane operatera. 

Sve izmene preporueenog Priruenika za tehnieko odeZavanje Originalnog proizvodaea opreme Nee 

dostavljene Korisniku usluga i Davaocu usluga. 

Korisnik usluga áe uporediti Program odr2avanja odobren od strane Nad1e2nog organa sa primljenim 

izmenama Priruenika za tehnieko odr2avanje i izvrgiee date izmene Programa odr2avanja. Predlog 

izmenjenog Programa odr2avanja Noe predat Nad1e2nom organu na pregled i odobravanje. 

Po dobijanju odobrenja Nad1e2nog organa, odgovarajuee izmene Programa odr2avanja áe biti izvrgene i 

implemetirane u sistem CMMS od strane Korisnika usluga. 

2.4.3. Odgovornost Davaoca usluga 

Davalac usluga je du2an da izvrgi sve radove na avionu Korisnika usluga u skladu sa uslovima ovog 

Ugovora i prema zahtevima navedenim u Korisnikovom odobrenom Programu odr2avanja. 

2.5. Praeenje i kontrola kvaliteta 

Korisnik áe sprovoditi periodiene odite Davaoca usluga, kao to je navedeno u Prirueniku za 

obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti (CAME). Davalac usluga áe osoblju Korisnika omogueiti 

pristup svim odeljenjima neophodnim za sprovodenje odita. 

Korisnik áe Davaoca usluge blagovremeno obavegtavati o datumu vrgenja odita. Korisnik áe direktoru za 

kontrolu kvaliteta Davaoca usluge poslati nalaze izvrgenog redovnog odita kvaliteta. Davalac usluge Oe 

izvrgiti otklanjanje ustanovljenih nepravilnosti u dogovorenom vremenskom roku. 

Davalac usluga ee odobriti pristup ovlageenom osoblju Nad1e2nog organa svim odeljenjima u kojima 

Nad1e2ni organ zahteva da izvrgi proveru. 

Zahtev za pristup osoblja Nad1e2nog organa biee upueen preko Korisnika usluga. Korisnik usluga áe 

blagovremeno obavestiti Davaoca usluga o datumima vrgenja provere. 
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2.6. Ueegee NadleInog organa 

Korisnik usluga je du2an da obavesti Nad1e2ni organ o svim relevantnim pitanjima u vezi sa odr2avanjem, 

modifikacijama i popravkama, kao i da dobije odobrenje od strane Nad1e2nog organa. 

Na zahtev korisnika usluga, Davalac usluga áe pomoei Koriniku usluga u pogledu prate& dokumentacije i 

podataka u okviru svojih moguenosti. 

2.7. Podaci o plovidbenosti 

2.7.1. Dokumentacija koju obezbeduje Korisnik usluga 

Buduai da Davalac usluga i Korisnik usluga primaju odredene podatke/dokumenta koja se nalaze pod 

njihovom nadle2nogeu, takvi podaci/dokumenta Nee dostupni kod obeju strana istovremeno. 

Sledeei podaci o plovidbenosti i dodatna dokumentacija, ukljueujuei i revizije, nalaziee se kod Korisnika 

usluga koji óe sa svoje strane omogueiti da takva dokumentacija bude dostupna Davaocu usluga. 

- Program odr2avanja operatera (Korisnika usluga) 

- Lista Korisnikovih Naloga za plovidbenost (Korisnik usluga ih na osnovu zahteva dostavlja Davaocu 

usluga) 

- Nalozi za plovidbenost koje je izdala nad1e2na nacionalna vazduhoplovna vlast (dostavljaju se na zahtev) 

- Programi proizvo2aea za odr2avanje strukture, motora i pomoonog uredaja za napajanje (Odeljak 5) 

(dostavljaju se na zahtev) 

- Priruenici proizvodga za odr2avanje strukture, motora i pomoOnog uredaja za napajanje (dostavljaju se 

na zahtev) 

- Ilustrovani katalog delova proizvodaea strukture, motora i pomoenog uredaja za napajanje (dostavlja se 

na zahtev) 

- Servisni bilteni proizvodaea strukture, motora i pomoonog uredaja za napajanje (dostavljaju se na zahtev) 

- Standardni priruenici sa elektro-dijagramima (dostavljaju se na zahtev) 

- Standardni priruenik sa uputstvima za odr2avanje i popravku strukture aviona (dostavlja se na zahtev) 

- Svi dodatni priruenici sa elektro-dijagramima, priruenik tehniekog odr2avanja aviona i ilustrovani 

katalog delova (koji se nalaze na avionu). 

- Lista minimalne ispravnosti opreme vazduhoplova (MEL), Priruenik letenja aviona, Operativni 

priruenik, Priruenik za optereeenje aviona (koji se nalaze na avionu) 

- Uputstva za kontinuiranu plovidbenost (ICA) za bib o koju dodatnu opremu iii modofokacije izvrgene na 

avionu. (nalaze se na avionu). 

- On-line pristup Kompjuterizovanom sistemu upravljanja odr2avanjem iii ee mu dostaviti poslednju 

reviziju. 
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2.7.2. Dokumentacija dostupna kod Davaoca usluga 

- Nalozi za plovidbenost izdati od Civilnih vazduhoplovnih vlasti SAD-a (FAA), Evropske agencije za 

bezbednost vazdu§nog saobraeaja (EASA) i Nad1e2nog organa. 

- Programi proizvo2a6a za odr2avanje strukture, motora i pomoonog uredaja za napajanje (Odelj.5) 

- Priru6nici proizvothela za odr2avanje strukture, motora i pomoonog uredaja za napajanje 

- Ilustrovani katalog delova proizvodaea strukture, motora i pomoonog uredaja za napajanje 

- Servisni bilteni proizvodaea strukture, motora i pomoonog uredaja za napajanje 

- Standardni priru6nici sa elektro-dijagramima za strukturu aviona 

- Standardni priru6nici sa uputstvima za odr2avanje i popravku strukture aviona 

- Servisni bilteni koji se odnose na avion, motore, pomooni uredaj za napajanje (APU) i uredaje. 

2.8. Stanje po prijemu 

Korisnik usluga ee blagovremeno obavestiti Davaoca usluga o svim radovima koje treba izvr§iti i na taj 

naein áe omogueiti blagovremeno planiranje radova. 

Korisnik usluga ee obezbediti da Avion stigne na redovne iii vanredne radove sa preciznim podacima o 
radovima koje treba izvrgiti i svim poznatim defektima evidentiranim na odgovarajuaoj strani Tehnieke 

knjige vazduhoplova. 

Korisnik usluga se obavezuje da Davaocu usluga dostavi kompletnu aluriranu dokumentaciju koja se 
odnosi na Avion i motore pri svakom dolasku aviona u objekte za odr2avanje Davaoca usluga na redovne 

i/ili vanredne preglede. 

Obaveza Korisnika usluga je da propisno alurira Tehniseku knjigu vazduholova i motora i da posebno 
evidentira sve dogadaje koji su se pojavili u toku leta, kao i sve izvrgene tehni6ke radove iii modifikacije. 

Korisnik usluga snosi odgovornost za taenost evidentiranih podataka. 

Pre ulaska aviona na radove odr2aee se sastanak izmedu Planskog odeljenja Davaoca usluga i 
Korisnikovog Rukovodioca za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti (CAM) (iii njegovog zamenika, 
proeltati Aneks br.3) kao to je detaljno opisano u donjem odeljku 2.23. 

Pre zapoe'injanja baznih radova Davalac usluga obavezno popunjava Obrazac o prihvatanju vazduhoplova 
na radove. Obrazac mora da bude propisno potpisan i overen od strane predstavnika obe strane. 

Dodatni nalazi biee otklonjeni u dogovoru Korisnika usluga i Davaoca usluga. 

Davalac usluga je du2an da euva kompletnu tehnie'ku dokumentaciju koju Korisnik usluga dostavlja na 
korikenje za vreme izvodenja radova i da obezbedi njenu zagtitu u slue'aju po2ara, poplave i krade sve dok 
se ona nalazi u njegovim objektima. Ova odredba ne podrazumeva vaknje opgtih obaveze o skladigtenju 

za Davaoca usluga. 
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2.9. Nalozi za plovidbenost, Servisni bilteni i Modifikacije 

2.9.1. Nalozi za plovidbenost 

2.9.1.1. Opgte 

Obavezno je sprovesti sve primenljive Naloge za plovidbenost koje je Imaocu uverenja o tipu izdala FAA 

iii drugi Nad1e2ni organ. 

Korisnik usluga ee primiti i pregledati sve Naloge za plovidbenost koji se odnose na avion, motor, 
pomooni uredaj za napajanje i primene u skladu sa procedurama iz Priruenika organizacije za odilavanje. 
Korisnik usluga ee odrediti primenljivost Naloga za plovidbenost i Odabrani naeini usaglava§anja koji 

vale za Naloge za plovidbenost. 

Struktura, motor, pomooni uredaj za napajanje i primenljivost Naloga za plovidbenost mora da bude 

dostavljena Davaocu usluga u skladu sa Prirueinikom organizacije za odilavanje (MOE). 

Rukovodilac za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti Korisnika usluga áe zahteve primenljivih 

Naloga za plovidbenost (AD) prisajediniti ugovorenom paketu radova. 

2.9.1.2. Pristup Nalozima za plovidbenost (AD) 

Sledeei Nalozi za plovidbenost su primljeni i registrovani od Korisnika usluga i Davaoca usluga: 

• Svi primenljivi Nalozi za plovidbenost koji se odnose na strukturu malih i velikih aviona 

• Svi primenljivi Nalozi za plovidbenost koji se odnose na motore 

• Svi primenljivi Nalozi za plovidbenost koji se odnose na uredaje 

Ukoliko iz nekog razloga Korisnik usluga ne prima redovno Naloge za letenje, Davalac usluga mora da 

bude odmah o tome obave§ten da bi se ustanovila nova procedura. 

2.9.1.3. Lista Naloga za plovidbenost 

Korisnik usluga áe odr2ati postojeou listu Naloga za plovidbenost unosom siedeeih podataka: 

• Broj Naloga za plovidbenost (Br. Naloga za plovidbenost i Br. Naloga odgovarajueeg Nad1e2nog organa) 

• Opis 

• Rok za izvegenje 

• Datum izvrgenja 

• Ponavljajuei i jednokratni nalozi 

• Natini usaglagavanja (tj. Referentni Servisni bilteni i dr.) 

Izvegtaj ee sadilati eetiri kategorije: 

• Strukturu 
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• Motor 

• Pomoani uredaj za napajanje (APU) 

• Komponente 

Lista Naloga za plovidbenost stajaee kod Korisnika usluga zajedno sa avionskom dokumentacijom i biee 

dostupna Davaocu usluga koji Oe moei da je pregleda uvek kada je to potrebno. 

Lista Naloga za plovidbenost biee odr2avana u skladu sa procedurama definisanim u Prirueniku 

organizacije za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti iii drugom dokumentu. 

2.9.2. Servisni bilteni 

2.9.2.1. Opgte 

Odluku o primeni Servisnih biltena (SB) donosi iskljuelvo Korisnik usluga. Korisnik usluga óe primiti i 

pregledati sve Servisne biltene u skladu sa procedurama definisanim u operaterovom Priru6niku 

organizacije za odr2avanje iii odgovarajueem dokumentu. 

Svi Servisni bilteni óe takode biti dostavljeni Davaocu usluga u skladu sa Priruenikom organizacije za 

odr2avanje (MOE). 

2.9.2.2. Kontrola Servisnih biltena 

Kontrolu Servisnih biltena vrgiee isk1ju6ivo Korisnik usluga. 

Na zahtev Korisnika usluga Plansko odeljenje Davaoca usluga izvrgioe pregled Servisnih biltena i daae 

preporuke o njihovoj primeni Korisnikovom Rukovodiocu za obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti 

vodeai raeuna o: 

• Bezbednosti 

• Pouzdanosti 

• Moguenosti odr2avanja 

• Raspo1o2ivosti aviona 

• Trogkovima 

• Operativnom iskustvu 

• Programima praeenj a pouzdanosti strukture, motora, pomoonog uredaja za napajanje i komponenata 

Ta usluga Wee dodatno obra6unata na osnovu utrogenog vremena i materijala. 

Na osnovu svoje kongne odluke o implementaciji Servisnih biltena, Korisnik usluga 6e izdati nalog i 

obavezati Davaoca usluga da izvrgi potrebne radove. Korisnik usluga 6e Servisni bilten prisajediniti 

ugovorenom paketu radova. 

Za Revizije Servisnih biltena vaIiee ista procedura u sluelaju da njihovo izvodenje iziskuje dodatni rad. 
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2.9.2.3. Lista Servisnih biltena 

Hronologka lista Servisnih biltena u Tehnielkoj knjizi 

Korisnik usluga áe a2urirati listu Servisnih biltena u originalnoj tehnieloj dokumentaciji koja se odnosi na 
odr2avanje strukture, motora i pomoenog uredaja za napajanje uz navodenje sledeeih podataka: 

• Broj Servisnog biltena i / iii broj Modifikacije 

• Opis Servisnog biltena 

• Datum izvrgenja 

Posle ugradnje Servisnog biltena, obaveza Davaoca usluga áe biti da unese odgovarajuei podatak u listing 
Servisnih biltena u okviru tehniae knjige odr2avanja strukture/motora iii pomoonog uredaja za napajanje 

(APU). 

Lista Servisnih biltena u okviru Kompjuterizovanog sistema upravljanja odriavanjem 

Korisnik usluga áe a2urirati vakeu listu Servisnih biltena koji se odnose na strukturu u okviru 
kompjuterizovanog sistema upravljanja odr2avanjem. Svaki Servisni bilten sa posebnim ili ponovljenim 
rokom primene biee unesen u sistem i prikazaee se na listi prispelih biltena kao primenljiv. 

9.3. Ostale Modifikacije 

Davalac usluga ee pregledati modifikacije zahtevane od strane Korisnika usluga i izdaae odgovarajuei 
nalog inknjeringa. Nalog inknjeringa sa opisom modifikacije Hee dodat paketu radova i usvojen na 
jednom od sastanaka. (proeitajte Priruenik organizacije za odr2avanje (MOE) 

Ukoliko je potrebno, Korisnik usluga treba da dostavi modifikaciju na odobrenje Nad1e2nom organu 

dr2ave u eijem registru se avion nalazi. 

2.10. Kontrola sati i ciklusa 

Korisnik evidentira i kontrolige broj sati i ciklusa strukture. 

Korisnik áe a2urirati listu/evidenciju svih komponenti pomoeu kompjuterizovanog sistema (CMMS) 
upravljanja odr2avanjem aviona. 

Davalac usluga mok u svako vreme da ostvari pristup ovom sistemu putem linka iii áe mu biti dostavljena 
od§tampana poslednja revizija. 

Obaveza Korisnika usluga Noe da blagovremeno planira zamenu, remont iii popravku komponenti sa 
vremenskim resursom. Korisnik usluga áe izdati nalog za takav rad i dodaee ga ugovorenom paketu 
radova. 

2.11 Delovi sa ogranie'enim vekom trajanja 

Korisnik je odgovoran za praeenje delova sa ogranieenim vekom trajanja. 

Zamena delova sa ogranie'enim vekom trajanja spada u obavezne zahteve. 
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CMMS sistem predstavlja bazu za kontrolu delova sa ogranielenim vekom trajanja. Podaci o svim 
delovima sa ograni6enim vekom trajanja Nee sa6uvani u ovom sistemu. 

Korisnik usluga áe biti odgovoran za blagovremeno planiranje zamene iii remonta svih delova sa 
ogranie'enim vekom trajanja. Korisnik usluga ee izdati nalog za izvrgenje tih poslova i ukljuelee ih u 
ugovoreni paket radova. 

2.11.1 Razmena informacija o delovima sa ogranie'enim vekom trajanja 

Posle zamene komponenata sa ograni6enim vekom trajanja, Davalac usluga ee Korisniku usluge morati da 

dostavi podatke o novim, ugradenim komponentama. 

• Vreme od poeetka upotrebe 

• Broj sletanja iii ciklusa od po6etka upotrebe, poslednjeg remonta iii popravke 

Gore pomenuta informacija mok da bude navedena u paketu radova, obrascima za rad CMMS-a iii u 

avionskim/motorskim knjigama. 

Korisnik usluga áe na zahtev Davaoca usluga dostaviti sledeae informacije koje se odnose na skinute 

komponente sa ograni6enim vekom trajanja: 

• Vreme (sat i/ili datum) od poeetka upotrebe, remonta, popravke iii ugradnje ukoliko je vrgena 

• Broj sletanja iii ciklusa od poeletka upotrebe, poslednjeg remonta iii ugradnje ukoliko je vrgena 

Valno: Iako se Informacije o skinutim komponentama mogu naei u statusu aviona i/ili podacima o avionu 
sa6uvanim u CMMS-u u koji se mok pristupiti online, Korisnik usluga ostaje odgovoran za alurnost 

podataka. 

2.12. Snabdevanje delovima 

2.12.1. Opgte 

Nije dozvoljena ugradnja delova na avion bez odgovarajuee prate& dokumentacije. 

Dokumentaciju za krukee delove treba da dine: 

• EASA Obrazac 1 ili 

• JAA Obrazac 1 (ukoliko je izdat pre 28.11.2004.) 

• FAA Obrazac 8130-3 za nove delove ili za popravljene delove dvojno uverenje EASA-e, iii 

• TC Obrazac 1 za nove delove iii delove dvojno uverenje EASA-e o spremnosti za upotrebu 

U svakom slue'aju, Davalac usluga ima obavezu da utvrdi da ii dati deo ili komponenta zadovoljava norme 
i standarde i da ustanovi da je avionska komponenta u zadovoljavajueem stanju za ugradnju, kao to je 
navedeno u sertifikatu izdatom od strane proizvoda6a, radionice za popravku/remont ili neke druge 
organizacije ovlakene za odr2avanje i izdavanje pomenutog sertifikata. 
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2.12.2. Delovi koje dostavlja Davalac usluga 

Delovi potrebni za izvodenje svih narue'enih radova Noe snabdeveni/dobjeni iz ovlageenog magacina 

objekta organizacije Davaoca usluga. 

Davalac usluga vrgi nabavku i kontrolu delova iskljuelvo po procedurama iz njihovog PrirUnika 
organizacije za odr2avanje (MOE) prema propisirna Evropske agencija za bezbednost vazdu§nog 

saobraaaj a (EA SA), DE0-145. 

2.12.3. Delovi koje dostavlja Korisnik usluga 

Sledeee delove mo2e da dostavi Korisnik usluga ukoliko je to potrebno iii zahtevano: 

• Bib o koji deo koji Davalac usluga zahteva od Korinika usluga pod uslovom da zadovoljava zahteve iz 

odeljka § 2.12.1. 

2.13. Redovno odriavanje 

Planiranje odr2avanja uklju'eujual au i ne ogranieavajuei se na blagovremeno planiranje odr2avanja sa 

propisno ovlagaenim organizacijama za odr2avanje je obaveza Korisnika usluga. 

Korisnik usluga áe omogueiti da se izvrgi kompletni paket radova ukljue'ujual i listu zadataka i 

odgovarajuee radne kartice koje ee se koristiti. 

Po zavr§etku radova, Davalac usluga ee Korisniku usluga dostaviti odgovarajuee podatke za unogenje u 
CMMS sistem (tj. potpisane radne kartice, izvegtaj o radovima i dr.). 

Davalac usluga óe na zahtev ueestvovati u pregledanju podataka iz sistema CMMS i utvrdivanju 
neophodnog paketa radova i radnih kartica. Nadoknada za te usluge obraeunavaOe se na osnovu utrogenih 

sati i materijala. 

2.14. Vanredno odriavanje 

Svi vanredni radovi koji se zahtevaju na avionu Nee navedeni Korisniku usmenim ili pismenim putem, 

kada god je to moguee, pre popravke kvara. 

Svi vanredni radovi koji se izvode moraju da budu odobreni u pisanoj formi od strane predstavnika 
Korinika usluga — tj. potpisani dodatak Obrasca za prihvatanje radova, potpisivanje odgovarajuee Liste 

opisa smetnji (Snag Sheet) ili parafiranje cene. 

2.15.1. Veee popravke 

Veee popravke se mogu sprovoditi samo u skladu sa odobrenim datumima, 

• Priruthik strukturalne popravke odobren od strane Nadle2nog organa 

• §eme za popravke originalnog proizvoda6a opreme odobren od strane Nadle2nog organa 

• Svi podaci organizacije za dizajn koja ima vakee odobrenje u skladu sa Delom-21. 
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2.16. Odloieni radovi 

U slueaju odlaganja otklanjanja kvarova biee konsultovana Lista minimalne ispravnosti opreme 
vazduhoplova (MEL). Korisnik usluga ee biti obavegten o svim odloknim radovima kako bi se dobila 

njegova saglasnost za odlaganje. 

Svaki kvar koji ne mok da bude otklonjen Nee odlokn iskljueivo u skladu sa procedurama Korisnikove 
Tehnieke knjige / Letaeke knjige koje tine sastavni deo Priruenika organizacije za obezbedivanje 

kontinuirane plovidbenosti vazduhoplova. 

Pregied odloknih radova Mee izvrgen na prvom sledeeem sastanku i za vreme sastanka koji se odr2ava na 

zahtev. 

Obaveza Korisnika usluga je da vrgi svakodnevnu kontrolu odloknih stavki iz Tehnieke knjige 

vazduhoplova (Tech. Log Book). 

2.17. Odstupanje od plana odriavanja 

Svako odstupanje od plana odr2avanja koje ne prelazi granice odredene Programom odr2avanja mok biti 

obrazlokno od strane Davaoca usluga i upueeno Korisniku usluga na pregled i odobrenje. 

Svako odstupanje od plana odr2avanja koje prekoratuje rokove iz odobrenog Programa odr2avanja, 
moraee da bude odobreno od strane Nad1e2nog organa. Korisnik usluga je du2an da aplicira za to 

odobrenje. 

Davalac usluga ee obezbediti neophodne prate& podatke kako bi Korisnik usluga mogao da aplicira za 

produknje rokova kod Nad1e2nog organa. 

Korisnik usluga áe redovno i detaljno obavegtavati Davaoca usluga o svim odobrenim odstupanjima od 
plana odr2avanja i obezbedioe svu potrebnu prateou dokumentaciju. 

Pogledajte i poglavlje „Programi odr2avanja aviona" u Prirueniku organizacije za odr2avanje Korisnika iii 

slienom dokumentu. 

2.18. Preleti / Probni letovi 

Korisnik áe biti odgovoran za sve trogkove koji se odnose na osiguranje svih potrebnih Preleta i Probnih 

letova aviona. 

2.18.1. Preleti 

Preleti se moraju vrgiti iskljueivo u saglasnosti sa odredbama Korisnikovog Priruenika organizacije za 
obezbedivanje kontinuirane plovidbenosti vazduhoplova. 

2.18.2. Probni letovi 

Probni letovi se obavljaju prema uputstvima proizvodata iii u skladu sa zahtevima Odeljenja za kontrolu 
kvaliteta Davaoca usluga u zavisnosti od izvrgenih radova iii prema zahtevu korisnika usluga. 
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U svakom slueaju, finalnu odluku o vrgenju probnog leta donosi Korisnik usluga. Probni letovi se vrge 
iskljudvo u saglasnosti sa Korisnikovim PrirUnika organizacije za obezbedivanje kontinuirane 

plovidbenosti vazduhoplova i Prirueinikom organizacije za odr2avanje (MOE) Davaoca usluga. 

2.19. Dokumentacija o spremnosti za upotrebu 

Uverenja o spremnosti za upotrebu izdaje Davalac usluga u skladu sa procedurama iz Priru6nika 

organizacije za odr2avanje i zahtevima nad1e2nog organa. Svi izvedeni radovi moraju da budu overeni u 

skladu sa zahtevima nadle2nog organa i uneti u Korisnikovu tehni6ku knjigu iii u strukturalnu, motorsku 

iii knjigu pomoeinog uredaja za napajanje ukoliko se odnose na njih. Po zavrgetku tehniekih radova, 

Korisniku usluga ee biti dostavljen celokupan paket dokumentacije sa podacima o izvrgenim radovima: 

• Uverenje o spremnosti za upotrebu u Tehni6kom dnevniku i motorskim, strukturalnim i APU knjigama 

(u slueaju da su vrgeni radovi na ovim elementima) 

• Lista svih ugradenih Servisnih biltena 

• Lista svih sprovedenih Naloga za plovidbenost 

• Detaljni izve§taj o radovima kojim su obuhvaeeni svi radovi izvedeni na datom avionu 

• Lista zamenjenih komponenti, ukljue'ujuei podatke o TSN/TSO, LSN/LSO (iz CMMS-a) 

• Lista svih novih i prethodno odloknih stavki saeuvanih u sistemu odredenog aviona (lista odloknih 

stavki) 

• za sve ugradene delove: EASA Obrazac 1 ili FAA Obrazac 8130-3 ili odgovarajuei deo 

• Kopija bib o kojih podataka (odobrenih) korigaenih za izvrgene popravke/modifikacije. 

2.20. Vodenje evidencije 

Korisnik usluga treba da dobije celokupnu originalnu dokumentaciju o odr2avanju. Davalac usluga 

zadr2ava samo kopije dokumentacije. 

2.21.1. Obaveze Davaoca usluga 

Davalac usluga mora da euva kopiju detaljnih izvegtaja o odr2avanju i sve druge podatke koji se odnose na 

odr2avanje (i koji su odobreni) tri godine od datuma kada je avion iii komponenta odobrena za upotrebu 

od strane organizacije za odr2avanje odobrene u skladu sa DELOM-145. 

2.21.2. Obaveze korisnika usluga 

Korisnik je du2an da vodi i redovno a2urira sledeee evidencije o odr2avanju: 

•Korisnikova tehni6ka knjiga vazduhoplova 

•Korisnikova avionska knjiga 

•Ukupno vreme i ciklusi rada za dati avion i komponente sa ogranieenim vekom trajanja 
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•Vakei status inspekcije aviona na osnovu koje mok da se utvrdi saglasnost sa odobreniom programom 

odr2avanja 

•Trenutni status naloga za plovidbenost 

-Podaci o tekueim modifikacijama i popravkama aviona, motora i ostalih komponenti 

•Vreme i ciklusi rada za dati avion, poeev od poslednjeg remonta aviona iii njegovih komponenti koje 

treba da idu na remont do zamene aviona iii komponente odgovarajueim radovima 

•Kopija svih izvegtaja o radovima koji se tieu te letelice 

•Svaki EASA Obrazac 1 ili Obrazac 8130-3 Savezne administracije za vazdugni saobraeaj za ugradene 

komponente 

•Kopija svih posebnih (prethodno odobrenih) podataka korigeenih za izvodenje popravki /modifikacija. 

Utvrdeno je da Korisnik ne ugovara  euvanje evidencije o odravanju sa Davaocem usluga. 

2.22. Razmena informacija 

2.22.1. Opgte 

Korisnik usluga je du2an da kontinuirano prenosi Davaocu usluga vane informacije o predstojeeim 

zahtevima odr2avanja. Korisnikov rukovodilac za obezbedenje kontinuirane plovidbenosti ee kontaktirati 

Odeljenje za planiranje Davaoca usluga i Odeljenje za kontrolu kvaliteta ako je to potrebno, redovno iii 

najmanje pre poeetka radova, au i blagovremeno kako bi obema stranama bib o omogueeno da unapred 

planiraju predstojeee radove na odr2avanju. 

2.22.2. Prijavljivanje dogadaja 

Bib o koji dogadaj definisan u EC br. 2042/2003, Aneks hr. 1, deo- M, M.A. 202 (Dogadaj) koji korisnik 

primeti posle redovnog iii vanrednog odr2avanja, popravke iii remonta sprovedenog na mestu odr2avanja 

radova tj. kod Davaoca usluga, koji je po migljenju Korisnika mogao da bude posledica iii da bude u vezi 

sa izvr§enim redovnim iii vanrednim odr2avanjem, popravkom iii remontom, Korisnik usluga mora da 

prijavi stanje Davaocu usluga najkasnije 72 sata od kada je takvo stanje uoeeno. 

Davalac usluga áe Korisniku usluga prijaviti bib o koji dogadaj povezan sa redovnim iii vanrednim 

odr2avanjem, popravkom iii remontom izvrgenim na avionu u roku od 72 sata. 

Po dobijanju i proceni prijave dogadaja, Davalac usluga áe biti ovlageen da o tome obavesti Nad1e2ni 

organ i/ili proizvodaea opreme o torn dogadaju i posledienom stanju, bez potrebe za dobijanjem 

saglasnosti od strane Korisnika usluga. 

2.22.3. Pristup evidenciji i dokumentaciji u slue'aju nesreee iii incidenta 

U slueaju nesreoe iii ozbiljnog incidenta, Davalac usluga je obavezan da euva svu dokumentaciju koja se 

odnosi na Korisnika usluga, izuzev dokumentacije o osoblju Korisnika usluga i ovlageenih strana. 
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2.23. Sastanci 

2.23.1. Paetni Sastanak 

Pre ulaska aviona na radove othlaee se sastanak izmedu Planskog odeljenja Davaoca usluga i 
Korisnikovog Rukovodioca za obezbedenje kontinuirane plovidbenosti (iii njegovog zamenika, proaltati 
Aneks br.2) kao to je ovde detaljno opisano: 

Na sastanku 6e se detaljno diskutovati o obimu radova u saradnji sa pilotima. Dnevni red sastanka: 

• Vrsta pregleda koji treba izvrgiti 

• Poznati defekti / odlokni defekti 

• Primenljivi nalozi za plovidbenost 

• Svi vanredni radovi koje treba izvrgiti pre sledeeeg baznog odr2avanja 

• Servisni bilteni koje treba ugraditi 

• Svi posebni pregledi 

• provere neusaglagenosti koje treba sprovesti 

• paket radova 

Pre zapoelnjanja baznih radova Davalac usluga obavezno popunjava Obrazac o prihvatanju vazduhoplova 
na radove. Obrazac mora da bude propisno potpisan i overen od strane predstavnika obe strane. 

Dodatni nalazi Nee otklonjeni u dogovoru Korisnika usluga i Davaoca usluga. 

2.23.2. Tehnieli sastanak 

U skladu sa propisima i dogovorom, u slueaju da se ukak potreba, moguee je zakazati dodatni sastanak 
izmedu Odeljenja za planiranje i/ili Odeljenja za obezbedenje kvaliteta Davaoca usluga i Korisnika usluga 
u prostorijama organizacije za odr2avanje. Dnevni red sastanka: 

• Bib o koji defekt uoalen od poslednjeg sastanka iii poslednjeg baznog odr2avanja i akcije koje treba 
preduzeti (ukljueujuei i kabinske delove) 

• Svi odlokni defekti 

• Bib o koji Nalog za plovidbenost, ukljuefujuei delove i ureciaje predvidene za pregled posle prethodnog 
sastanka. 

• Pregled sati/ciklusa aviona 

• Pregled plana odr2avanja 

• Pregled liste prispelih radova na avionu 

• Izvegtaj o pregledu aviona sastaviee Korinik usluga 
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2.23.3. Sastanak za razmatranje ugovora 

Rukovodilac kontinualne plovidbenosti i/ili Rukovodilac kvaliteta Korisnika usluga obaviae sastanak sa 
predstavnicima Davaoca usluge (Predstavnik obezbedenja kvaliteta i/ili predstavnik odeljenja za 
planiranje) kako bi se razmotrili tehni6ki sadrIaji ugovora da bi obezbedili usaglagenost sa MA 708(c). 

Prvi sastanak ee se odr2ati za vreme prvih radova othlavanja posle potpisivanja ugovora i ponavljaee se 
kao deo provere kvaliteta (odit) koji áe sprovoditi Korisnik usluga. 

2.23.4 Sastanak Kvaliteta 

Sastanci Kvaliteta izmodu Rukovodioca kvaliteta i/ili Rukovodioca odr2avanja Korisnika usluga i 
Davaoca usluga Hee organizovani da bi se otklonili nalazi koji su nastali u toku kotrole kvaliteta koju je 
sproveo Korisnik usluga, i da bi se usaglasili sa neophodnim merama koje treba preduzeti u cilju 
otklanjanja neusaaglagenosti i njihovoj implementaciji a sve u cilju spreeavanja njihovih ponavljanja. 

2.24.1 Predstavnik Korisnika usluga 

Korisnik usluga mo2e da imenuje jednog iii vie predstavnika koji áe biti prisutni u bazi Davaoca usluga 
u cilju omogueavanja brze i efikasne veze izmedu Ugovornih strana u pogledu radova koji ee se izvrgavati 
prema ovom ugovoru. Davalac usluga oe predstavnicima Korisnika usluga obezbediti pristup prostorijama 
u kojima ee se radovi vr§iti u skladu sa njihovim opravdanim zahtevima. Pru2a1ac usluga ee za potrebe 
predstavnika Korisnika usluga obezbediti besplatan boravak u klimatizovanoj kancelariji opremljenoj 
ra6unarima sa pristupom internetu i upotrebom telefona i telefaksa sa pozivima u lokalnoj mre2i i prema 
Evropi, pri e'emu oe najam i postavljanje opreme biti besplatni za Korisnika usluga. Takode ee biti 
obezbedena besplatna upotreba magine za fotokopiranje. 
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Prilog C — Opgti uslovi odrZavanja i popravki 

1. OBLAST PRIMENE 

1.1. Opgti uslovi odr2avanja i popravki navedeni u daljem tekstu primenjuju se ukoliko nije druggije navedeno, u 
pisanoj formi na sve radove koji se obavljaju na avionima, opremi iii delovima, a koje ee izvrgiti Davalac usluga iii áe 
za to sklopiti podugovor sa treeom stranom. Davalac usluga neee uvaiti uslove koji odstupaju od ugovora izuzev u 
slua'aju da je Davalac usluga za njih dao saglasnost u pisanoj formi. Opgti uslovi odr2avanja i popravki ee se takode 
primenjivati ukoliko Davalac usluga bezuslovno pru2i usluge Korisniku uz saznanje o razliatim uslovima Korisnika iii 
uslovima koji odstupaju od ovde navedenih. 

2. PONUDE I PROCENE TRO§KOVA 

2.1. Ponude i procene trogkova koje daje Davalac usluga nisu obavezujuee. Ugovori stupaju na snagu kada su u 

pisanoj formi potvrdeni od strane Davaoca usluga iii po zapoeinjanju radova. 

2.2. Procene trogkova su obavezujuee samo u sluelaju kada su podnete u pisanoj formi i kada je u tekstu izrieito 
navedeno da su obavezujuei i to za navedeni vremenski period. 

3. OBIM NALOGA 

3.1. Svaki nalog áe sadr2ati ovlageenje Davaoca usluga bez posebnog odobrenja Korisnika usluga da izvrgi iii da 
omoguai izvrgenje radova koji áe biti potrebni za testiranje dela na koji se nalog odnosi, sa izuzetkom probnih letova. 

3.2. U slueaju da nalog ukljue'uje izvodenje redovnog iii vanrednog odr2avanja, testiranja iii modifikacije, on áe na 
osnovu medusobnog sporazuma pokriti sve takve radove i testiranja koje Oe odgovorni inspektor Davaoca usluga 
smatrati neophodnim za odr2avanje iii ponovno uspostavljanje plovidbenosti vazduhoplova. 

3.3. Davalac usluga áe imati ovlageenje da sklopi podugovor za bib o koje radove koje je poruelo Korisnik sa 
ovlageenom i priznatom organizacijom bez prethodnog obavegtavanja korisnika iii dobijanja njegovog posebnog 

odobrenj a. 

4. Pomoene usluge 

4.1. Predstavnici Korisnika usluga koji borave u prostorijama Davaoca usluga tokom bib o kog kagnjenja radova mogu 

dobiti pomoone usluge od Davaoca usluga, koje su direktno povezane sa torn uslugom odr2avanja, ukljueujuai smegtaj 
i prenoeigte, prevoz na zemlji i u vazduhu, telekomunikacije i ostale pomoone usluge, koje spadaju u redovnu brigu o 
klijentu. U sluelaju hitnog medicinskog slueaja, odmah áe se organizovati zbrinjavanje predstavnika Korisnika Usluga. 
Korisnik Usluga obavestiee predstavnike da imaju pravo na ove pomoone usluge. Ovakve narudThine treba da budu u 
pisanoj formi i potpisane od strane predstavnika Korisnika Usluga. Davalac usluga ee platiti za sve ove usluge i 
proslediti fakturu Korisniku Usluga na plaeenje, sa odvojenim stavkama za razlieite usluge. 

5. CENE 

5.1. Cene ustanovljene u ugovoru odnosiee se iskljuelvo na one radove i delove dogovorene u pisanoj formi. Dodatni 
radovi koji nisu nazngeni u ugovoru Nee posebno naplaeeni. 

5.2. Ukoliko nije ugovorena cena, Davalac usluga ee primenjivati cene koje yak za izvodenje te vrste radova. 
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5.3. Sve cene áe biti u neto iznosu osim ako nije druggije dogovoreno. Poveeanje cena podugovaraea i rezervnih 
delova, promene srednjeg kursa strane valute, trogkovi carinjenja, poreza i drugih trogkova koji poveseavaju cenu 
Davaoca usluga snosioe Korisnik usluga ukoliko se oni pojave posle slanja potvrde poruabine. U dogovorene cene 

nije uraelunat PDV (VAT) i drugi porezi koji se primenjuju. 

5.4. Ukoliko korisnik usluge kupi komponente neophodne za radove koje izvodi Davalac usluga i isporuei ih na 
ugradnju, Davalac usluga ima pravo da naplati manipulativne trogkove i uz dodatak trogkova carine i uveze, ukoliko se 
primenjuju. Iznos ee biti utvrden prema vakeem cenovniku Davaoca usluga. Davalac usluga ee imati pravo i Hee 
spreman da narue'uje komponente potrebne za radove u ime Korisnika preko Programa rezervnih delova originalnog 
proizvoda6a opreme (OEM), a trogkovi ee biti fakturisani originalnom proizvoda6u opreme iii Korisniku u sluelaju 

sumnje i prema programu. 

6. USLOVI PLAeANJA 

6.1. Pre ili za vreme izvodenja radova i/ili popravki Davalac usluga i Korisnik usluga mogu da ugovore plan plaeanja sa 
odredenim datumima isplate za radove koji su izvrgeni iii koji treba da se izvr§e. 

6.2. Korisnik usluga garantuje da ee svi trogkovi nastali u vezi sa izvrgenjem narueenih radova biti plaeeni bez 
umanjenja i na ugovorene datume, a u svakom slueaju u roku od trideset (30) dana od izdavanja fakture.0 sluelaju da 
Davalac usluga izvodi radove i/ili popravke na drugoj lokaciji Korisnik usluga áe platiti Davaocu usluga sve nastale 
trogkove. Takvi trogkovi i izdaci ukljuelvaae, all neee biti ograni6eni na: putovanje, iznajmljivanje automobila, trogkove 
smegtaja i hrane kao i nadoknadu za prevoz i 2ivotne trogkove, trogkove transporta, daThine, manipulativne trogkove, 

naplate, poreze, takse i trogkove materijala. 

6.3. Davalac usluga áe imati pravo da zahteva razumnu avansnu uplatu pre zapoelnjanja radova iii delimithu ill 

celokupnu isplatu za izvrgene radove u bib o kojem trenutku, ukoliko Davalac usluga oceni da je pomenuta avansna 

uplata potrebna. Korisnik usluga nema pravo da potraluje bib o kakvu kamatu na avansno plaeanje bez obzira na vreme 

kada áe avans biti utrogen. Korisnik usluga neee imati pravo da zbog navodnih iii stvarnih nedostataka povueie uplatu iii 
delimi6nu uplatu za radove koje je izvrgio Davalac usluga, izuzev u slua'aju da su takvi protivzahtevi prihvaeeni od 
strane Davaoca usluga iii u s1u6aju postojanja izvr§ne presude. Ukoliko Korisnik usluga ne izvrgi avansnu uplatu na 
vreme, Davalac usluga mo2e da ponigti ugovor i da traIi kompenzaciju za neizvrgenje. 

6.4. Plaeanje dospeva na unapred odredene datume elak i u slua'aju na odlaganje isporuke aviona od strane Korinika 
usluga. Plaeanje avansnih uplata prema e'lanu 6.3 dospeva na unapred odredene datume u zahtevu za avansno plaaanje i 
ostaje na snazi 6ak i u sluefaju da, zbog kratkog trajanja projekta, predmet narudThine bude isporue'en Davaocu usluga 

pre zahtevanog avansnog plaeanja. 

6.5. Ukoliko Korinik usluga ne izvrgi uplatu(e) blagovremeno Davalac usluga áe imati pravo da zaraeuna kamate od 
datuma kada je uplata bila planirana. Osim ako nije druggije dogovoreno, kamata áe iznositi 1,5% za svaki mesec 
ka§njenja uplate do maksimalne kamate od 15% na godignjem nivou. 

6.6. Bez prethodnog odobrenja Davaoca usluga u pisanoj formi Korisnik usluga neae imati pravo da dodeli bib o kakva 

prava i odgovornosti koja za njega proizilaze iz ugovora sa Davaocem usluga ill da anulira potraIivanja Davaoca usluga 
svojim protivzahtevom, izuzev u slua'aju da su takvi protivzahtevi prihvaaeni od strane Davaoca usluga iii u slue'aju 

postoj anj a izvrgne presude. 
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6.7. U slueaju da Korisnik usluga ne uvaIi fakturu u dobroj nameri (bona fide) du2an je da u pisanoj formi dostavi 
Davaocu usluga spome elemente u roku od 10 dana od prijema fakture i da plati nespomi deo u skladu sa paragrafom 
6.2. U slueaju da se ovaj uslov ne ispuni Korisnik je u obavezi da prihvati fakturu kao ispravnu. 

6.8. Plaeanje kreditnim karticama, eekovima, menicama iii platnim nalozima neae biti smatrano kao izvrgeno dok se 
uplata ne pojavi na bankovnom raeunu Davaoca usluga. 

7. ROKOVI ZA IZVI8ENJE RADOVA 

7.1. Obavezujuei rok zavrgetka i/ili isporuke postoji samo ako je izrieito naveden u pisanoj formi od strane Davaoca 

usluga. 

7.2. Pogtovanje ovih rokova zavrgetka radova i/ili isporuke koji su priznati kao obavezujuei ee zavisiti od toga da ii je 
Korisnik usluga prethodno ispunio sve ugovorne obaveze, posebno blagovremenu isporuku predmeta narudThine 
ukljueujuei kljueeve, dokumentaciju vazduhoplova, itd, sve dozvole odebrenja i obja§njenja, razregenbja tehniekih 
pitanja, doznake avansnih uplata zahtevanih od strane Davaoca usluga i blagovremeno ispunjavanje Korisnikovih i svih 
drugih obaveza definisanih ugovorom. Ukoliko se ovo ne ispuni, odrediee se odgovarajuea odlaganja rokova. Rokovi se 
takode od1a2u u slueaju nemoguOnosti ispunjenja zadatih rokova usled vie site iii nepredvidenih okolnosti kao to su 
nedostatak rezervnih delova, promena mesta obavljanja radova, gtrajkovi, zatvaranja fabrika itd. 

7.3. Ukoliko dode do promene iii progirenja predmeta ugovora na osnovu uzajamnog dogovora strana na osnovu 
originalnog naloga, a u slueaju da to dovede do odlaganja zavrgetka radova i/ili roka isporuke, rok isporuke ee biti 
produkn na odgovarajuoi naein. Davalac usluga ee o tome bez kagnjenja obavestiti Korisnika usluga i navesti novi rok. 

7.4. Isto se odnosi na slueaj kada delove za zamenu i zemaljsku oprema dostavlja treea strana za odr2avanje, popravku 
iii modifikaciju, a dobavljat premagi dogovorene rokove na kojima se zasniva deo ugovora koji se odnosi na rok 
isporuke, a kupovina delova od drugog dobavljaea nije moguea iii ne odgovara Davaocu usluga zbog zahtevanog roka. 

7.5. U slueaju da taj produkni rok ne bude ispunjen iz razloga za koje je odgovoran Davalac usluga Korisnik usluga 
imaee pravo da raskine ugovor pisanom izjavom pogto isplati punu nadoknadu za posao koji je Davalac usluga vee 
obavio. Korisnik usluga imaee pravo na potraZnju isplate gtete u slueaju namernog nanogenja gtete iii velike nemarnosti 

Davaoca usluga. 

8. RAZMENA I POZAJMICA DELOVA 

8.1 Razmena: Ukoliko Korisnik usluga vrgi razmenu delova on áe vratiti Davaocu usluga remontovane delove u roku 

od 10 dana od prijema takvih delova. Trogkove razmene odreduje unapred proizvodae delova iii Davalac usluga. 
Ukoliko tro§lovi popravke vraaenih remontovanih delova prevazilaze trogkove razmene razliku oe platiti Korisnik 
usluge na osnovu dodatne fakture. Ukoliko iz nekog razloga Korisnik usluge vrati deo primljen od Davaoca usluga, a 
da ga nije ni koristio, takav deo áe biti prihvaeen iskljueivo ako je ispravan. Korisnik usluga óe naknadno morati da 
plati skladigtenje i taksu za izdavanje sertifikata u odnosu od 15% od aktuelne cene dela ili trogkove koje dobavljaeiii 
originalni proizvodae opreme (OEM) obraeunava Davaocu usluga, pri eemu se primenjuje via cena. Ukoliko je vraeani 
deo neispravan, Korisnik usluga áe platiti trogkove popravke na osnovu dodatne fakture. Ukoliko deo nije opravljiv, 

Korisnikj usluga áe platiti punu prodajnu cenu. 

8.2. Pozajmica: Kada su u pitanju pozajmljeni delovi, primenjivate se odredbe standardnog ugovora o pozajmicama 
Davaoca usluga, eak i u slueaju kada taj ugovor nije posebno zakljueen. Pozajmljeni delovi biee obavezno vrateni u 
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ispravnom stanju. Ukoliko to nije sluelaj, trogkovi popravke iii ukoliko popravke ne uti6u na cenu, trogkovi zamene 

pozajmljenih delova Hee naplaeeni od Korisnika usluga. 

9. ISPORUKA, VRAeANJE I PRIHVATANJE 

9.1. Korisnik usluga ee o svom trogku isporuelti avion, deo ili opremu koja treba da se odilava («predmet naloga») u 

objekat Davaoca usluga gde ee se popravka iii odr2avanje izvrgiti. 

9.2. Popravljeni i/ili odrZ'avani avion, deo ili oprema Wee vraeeni Davaocu usluga franko fabrika (Incoterms 2010) 

9.3. Prihvatanje óe biti pismeno odobreno kao osnovni princip a trogkove ee snositi Korisnik usluga. Prihvatanje ne 

mok da se odbije zbog neispravnosti koje ne utielu na plovidbenost iii zna6ajnije ugro2avaju funkcionalnu sposobnost 

predmeta naloga. 

9.4. Rizik i trogkove slanja predmeta naloga Korisniku usluga uk1ju6ujuei i privremeno skladigtenje na putu iii na 

odredigtu u potpunosti 6e snositi Korisnik. 

9.5. Kada Davalac usluga Korisniku izda pismeno obavegtenje o zavrgetku popravke iii radova, Korisnik usluga ee 

preuzeti predmet naloga i izvrgiti pregled u roku koji nije dui od tri (3) radna dana. Posle isticanja tog roka, Korisnik 

ee biti u prekrgaju i odgovoran za avion iii delove, dok 6e Davalac usluga posle tog roka biti odgovoran za namerno 

unigtenj e/ogteeenje aviona. 

9.6. Prijemni pregled smatraee se zavrgenim onog 6asa kada zapoe'ne njegovo korigeenje od strane Korisnika usluga. 

9.7. U slueaju da ne dode do ponovne isporuke/prijema, zbog prekida rada Davaoca usluga zbog bib o kog razloga i da 

avion ostane prizemljen u prostorijama Davaoca usluga, iii u slueaju da posle zvani6ne isporuke i/ili prijema avion 

ostaje u prostorijama Davaoca usluga dui vremenski period, Korisnik Usluga ima obavezu da dem& i formalno 

naredi Davaocu usluga da primeni preventivne mere odrZiavanja na avionu tokom tog dukg perioda, kako bi se 

obezbedila njegova plovidbenost i pogodnost za upotrebu. Davalac usluga u potpunosti iskljue'uje odgovomost za bibo 

kakvo propadanje aviona za vreme perioda na zemlji. 

10. PRENOS PRAVA VLASNI‘S1  TVA 

10.1. Pravo vlasnigtva nad robom (robe posmatrane u ukm smislu iii kao deo pruknih Usluga, bib o da mok da se 

identifikuje iii je ugradena i pomegana sa drugom robom) isporuelenom od strane Davaoca usluga Korisniku, imaae 
Davalac usluga do prijema uplate za tu robu, kao i za svu ostalu robu koju je isporueio Davaoca usluga i isplate ostalih 

dugova na bankovni rat'un Davaoca usluga, prema vakeem zakonu. Dok se pravo vlasnigtva nad robom ne prenese na 

Korisnika, on 6e biti duZ'an da takvu robu dri odvojeno i omoguai njenu identifikaciju kao robe u vlasnigtvu Davaoca 

usluga, a obvegtavaee Davaoca usluga (na njihov zahtev) o mestu na kojem se roba nalazi u bib o koje vreme. 

10.2. Pri vrgenju preprodaje robe pre izvrgenog prenosa vlasnigtva od strane Korisnika usluga (6ak i samo izmedu 

Korisnika i Davaoca usluga) Korisnik usluga áe nastupati iskljuelvo kao posrednik Davaoca usluga. 

10.3 Korisnik usluga 6e odmah obavestiti Davaoca usluga o mestu na kojem se roba nalazi ukoliko Davalac usluga 

obavesti Korisnika da krgi uslove ugovora koji se odnose na pomenute Uslove iii ukoliko Davalac usluga iz bib o kojeg 

opravdanog razloga posumnja da se roba nalazi u opasnosti. 
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10.4. Odmah po prijemu obavegtenja od Davaoca usluga saglasno paragrafu 10.3., Korisnik usluga automatski gubi 
pravo na vlasnigtvo robe (bez potrebe za bib o kakvim obavegtenjem iii drugim dokumentom), a sva roba koja je u 

vlasnigtvu Davaoca usluga Nee isporue'ena Davaocu usluga po hitnom postupku. 

10.5. Prema ugovoru Zaposleni i posrednici Davaoca usluga biee ovlagOeni da udu u bib o koji objekat, zgradu, vozilo iii 

avion u kojima se dobra ili deo dobara nalaze ili se osnovano sumnja da se tamo nalaze i moei áe da ih preuzmu u bibo 
koje vreme u skladu sa vakOim zakonom. Ukoliko su dobra ugradena na motor ili avion, Davalac usluga 6e imati pravo 

da ih uzme, a to pravo svojine neee biti ugrokno bib o kakvom odredbom zakona prema kojoj je takva roba postala deo 

motora iii aviona. 

11. PRAVO ZAPLENE 

11.1 Po pitanju bib o kakvih potra2ivanja proisteklih iz ugovornih odnosa sa Korisnikom usluga, bez obzira da ii su 
prispela na plaeanje iii ne, ukljueujuei potraIivanja proistekla iz prethodnih poslova sa Korisnikom usluga, Davalac 
usluga & pored zakonskog prava na zadr2avanje imati i ugovorno pravo zaplene takvih predmeta, bez obzira na 
Korisnikova svojinska prava. Korisnik usluga odobrava registrovanje svih opravdanih mera koje Davalac usluga 
preduzeti da bi osigurao svoje pravo zaplene. Davalac usluga 6e imati pravo na zaplenu u cilju obezbedenja svojih 
potrthvanja prema Korisniku, ukljue'ujuei i potra2ivanja koja se odnose na (i) prethodne poslovne aran2mane sa 

Korisnikom usluga, i/ili (ii) poslovne odnose izmedu Korisnika i bib o kojeg dela organizacije koja se nalazi pod 

upravom Davaoca usluga. 

12. GARANCIJA 

12.1 Davalac usluga garantuje da áe radovi odr2avanja i popravke biti bez gregaka u periodu od: (i) za nove instalacije 

avionskih sistema - jedne (1) godine, au i ne iznad §esto (600) sati naleta, (ii) kompletno renoviranje uutragnjosti kabine - 

jedne (1) godine, ali ne iznad §esto (600) sati naleta (bez progirenja na delimi6no renoviranje iii popravku unutra§njih 
elemenata, ibi kozmeti6ke popravke i imajuOi u vidu normalno trogenje i habanje) (iii) kompletno farbanje aviona — 
jedna (1) godina i (iv) sve druge popravke i radovi - period od devedeset (90) dana po zavrgetku radova odr2avanja i/ili 

popravke aviona, koji ni pod kojim uslovima ne mok biti dui od 150 sati naleta. 

12.2. Garancija Davaoca usluga áe isteei ukoliko (i) Korisnik usluga u pismenoj formi u roku od 10 (deset) dana od 
otkrivanja neispravnosti o tome ne obavesti Davaoca usluga, (ii) Korisnik usluga ne obezbedi Davaocu usluga hitan 
pristup avionu radi pregleda neispravnosti, (iii) ako je Korisnik usluga ibi treea strana koju je Korisnik ovlastio 
pokugala da otkloni neispravnost bez prethodne inspekcije i/ili ovlageenja od strane Davaoca usluga, (iv) ukoliko 
Korisnik usluga nije preduzeo potrebne mere da spreel pogorganje kvara, ibi ako (v) Korisnik usluga ne postupa u 
skladu sa uputstvima za upotrebu izdatim od strane Davaoca usluga ibi Proizvodaea aviona. 

12.3. U slue'aju bilo kakve neispravnosti proistekle iz pogregnog postupka pri izvodenju radova i/ili popravki izvrgenih 
od strane Davaoca usluga, jedini pravni lek na raspolaganju Korisnika usluga biee hitno otklanjanje neispravnosti od 
strane Davaoca usluga putem popravke i/ili zamene svih neispravnih delova i/ili popravke bez ikakvih trogkova za 
Korisnika usluga, pod uslovom da se ne prevazide ukupna cena predmetnog radnog naloga. Garancija neee vaiti za 

ostale zahteve, poput onih za ponigtenje ibi sniknje cene. 

12.4. Korisnik usluga 6e odmah obavestiti Davaoca usluga ukoliko avion nije operativan iii radi na nezadovoljavajuei 
na6in posle izvrgenih radova odr2avanja ibi popravke. Svi zahtevi za otklanjanje neispravnosti upuOeni Davaocu usluga 
smatraee se zastarelim ukoliko nisu upueeni u roku, tj. odmah po utvrdivanju, a najduk u roku od pet (5) radnih dana 
posle otkrivanja i pojavljivanja neispravnosti. Zahtevi 6e takode biti zastareli ukoliko nisu obrazlokni detaljnim 
pisanim izvegtajem u roku od deset (10) radnih dana od otkrivanja i utvrdivanja neispravnosti. 
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12.5. Zahtevi za garanciju neoe biti razmatrani sve dok Korisnik usluga ne izmiri svoja dugovanja prema Davaocu 

usluga. 

12.6. Neee biti razmatrani zahtevi za garanciju za korigeene delove iii privremene popravke izvrgene na zahtev 

Korisnika usluga. Ukoliko Korisnik usluga zahteva da se koriste: oprema, rezervni delovi, materijal i dr. koje je on sam 
dostavio, Davalac usluga se oslobada odgovornosti za funkcionisanje pomenute opreme i/ili njenu ugradnju, i odbija da 

za nju garantuj e. 

12.7. U slue'aju da je radove izvodila treea strana, garancija Davaoca usluga áe biti ogranielena na delove za koje 

Davalac usluga ima pravo potra2ivanja i realizacije potralivanja. 

12.8. Za opremu i rezervne delove koji su korigeeni za odr2avanje/popravku aviona, va2iee garancija proizvodasea i/ili 

dobavljaa'a treee strane, a Davalac usluga neee izdavati nikakvu dodatnu garanciju za takvu opremu i rezervne delove 

12.9. Davalac usluga óe, u skladu sa svojim moguanostima, preneti prava za korigeenje garancije treee strane (bib o da se 

radi o proizvocigu, podugovargu i dr.) za opremu i rezervne delove i/ili Usluge. Iskljuelvo u skladu sa torn obavezom, 

sva roba i usluge se prodaju bez garancije, uz izuzetak za navedene u ovom Paragrafu ellana 12. 

13. OGRANIeENJA ODGOVORNOSTI I OSIGURANJA 

13.1. Za vreme trajanja ovog Ugovora Davalac usluga áe biti odgovoran za hangar ukljueujuoi Osiguranje od 

odgovornosti iz upotrebe proizvoda sa kombinovanim pojedingnim limitima u skladu sa Ugovorom o odr2avanju i 

tehniekoj podrki. 

13.2. Svaka odgovornost Davaoca usluga biee iskljue'ena izuzev u slueaju nemara iii namernog neodgovornog 

pona§anj a. 

13.3. Davalac usluga neee biti odgovoran u sluelaju ogteeenja nastalih kao posledica incidenta, posledieinih ogteeenja 

(izuzev onih koja su nastala kao direktna posledica fizialcog ogteeenja Aviona za vreme dok je za njega Davalac usluga, 
a do kojih je doglo usled nemara iii namernog neodgovornog ponaganja), specijalnih o§teeenja, indirektnih ogteeenja, 

gubitka profita, gubitka prihoda iii nemoguenosti upotrebe, 6ak i u sluefaju da je informisan o postojanju moguenosti za 

takvim o§teaenjima. 

13.4. U skladu sa valeoim zakonima, ova ograni6enja áe se primenjivati bez obzira da ii je odgovornost proizigla iz 

krgenja ugovora, garancije, krivice (ukljue'ujuei all ne ogranieavajuai se na nemar), primenom zakona i sl. 

13.5. Korisnik usluga ee biti odgovoran Davaocu usluga za eventualna ogteeenja koja on, njegovi predstavnici iii 

delegirani posrednici mogu da nanesu predmetu naloga, kao i za ogteaenje naelnjeno Davaocu usluga izazvano 

nemarom iii namernim delovanjem gore pomenutih lica. 

13.6. Davalac usluga nema obavezu da izvrgi osiguranje aviona, njegovih delova iii elemenata opreme koji su smegteni 

u njihovim prostorijama, radionicama ill na parking prostoru. Korisnik usluga se obavezuje da izvrgi osiguranje 

imovine (kasko osiguranje aviona i rezervnih delova, uklju'eujuai i opremu za usavrgavanje opreme ugradene u toku 

izvr§enja radova). Korisnik se nadalje obavezuje da izvrgi odgovarajuee pokriee odgovornosti prema treeim licima 
(ukljue'ujuei osiguaranje leta, sa pojedingnim kombinovanim limitom za vazduhoplov/osiguranje od odgovornosti 

prema treeim licima i putnicima) sa pojedingnim limitima u skladu sa Ugovorom o odilavanju i tehni6koj podrki u 
periodu vaInosti ovog Ugovora, ukljueujuoi Davaoca usluga, njihove predstavnike i delegirane posrednike kao dodatno 

osigurane bez obzira na ostale odgovornosti. Ukoliko je Korisnik usluga naruelo usluge Davaoca usluga u ime treee 
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strane, Korisnik usluga áe garantovati da áe ta treea strana biti osigurana na isti naein. Korisnik usluga ee na zahtev 
Davaoca usluga napraviti kopije odgovarajuaih polisa osiguranja za osiguranje navedeno u ovom elanu. 

14. OBE§TEeENJE 

14.1. Korisnik usluga se obavezuje da izuzme Davaoca usluga od bib o kakvih potrAvanja od treae strane koja bi mogla 

da budu upueena Davaocu usluga iz bib o kojih zakonskih razloga u vezi sa radovima koje je Davalac usluga izvr§io 

prema nalogu Korisnika usluga, kao i od odgovornosti za bib o kakve trogkove nastale iz takvih potralivanja. 

15. ZAKLJUeNE ODREDBE 

15.1. U slueaju da se bib o koji elan ovog Ugovora smatra nevakeim, nelegalnim iii nepravosnalnim, preostali elanovi 
ee biti nenarugeni, dok ee nevakei, nelegalni iii nepravosnalni elanovi biti zamenjeni novim elanovima, prihvatljivim 
za obe strane i koji, buduei da su vakai, u skladu sa zakonom i pravosna2ni najblik odgovaraju nameri ugovornih 
strana na koje se odnose nevakai, nelegalni iii nepravosnalni elanovi. 

15.2. Vakei elanovi Ugovora primenjivaae se i na buduee poslovne aran'2mane sa Korisnikom, eak i ukoliko oni nisu 

eksplicitno navedeni. 

16. ZAKONI 

16.1. Ugovorne strane se obavezuju da ee u izvrgenju bib o kakvih ugovora i poslovanja u okviru njihovih poslovnih 
odnosa, postupati u skladu sa zakonima, propisima i politikom svojih dr2ava, ukljueujuei sve vakee izvozne propise, 
Propise o medunarodnom saobraeaju SAD-a („ITAR") i vale& zakone protiv korupcije. 

17. PRIMENLJIVI ZAKONI / MESTO SUDSKE NADLEkNOSTI 

17.1. Ugovorne strane su saglasne da Op§ti uslovi odr2avanja i popravke spadaju u medunarodne ugovorne odnose i da 
je svaka od strana (a) saglasna da ee taj odnos (i svaki sastavni deo ukljueujuoi nalog za odr2avanje i popravku) biti 

iskljueivo regulisan i zasnovan na zakonima driave Davaoca usluga iskljueujuei sukob zakonskih pravila i 

iskljueenje Propisa Ujedinjenih nacija koji se primenjuju na ugovore o prodaji robe i (b) i neopozivo potpada pod 

nadleInost sudova drave Davaoca usluga za regavanje sporova koji mogu da nastanu na osnovu ovog Ugovora (ili 
nekog njegovog dela). Strane potvrduju da su dogovorile ugovorne uslove tako da je za pravljenje nacrta komercijanog 

Ugovora i regavanje sporova zadukna glavna kancelarija Davaoca usluga. 
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Aneks 1 — Avion 

Avion: 	 F50 

Registarska oznaka: 	YU-BNA 

Serijski broj 	 043 

Tip motora 	 TFE731-3-1C 

Serijski br. #1: 	 P-76243 

Serijski br. #2: 	 P-76322 

Serijski br. #3: 	 P-76178 

Serijski br. #4: 	 P-76269 — rezervni motor 

Tip APU-a: 	 GTCP36-100A 

Serijski br.: 	 P-131 

Serijski br.: 	 P-141 — rezervni 

Program odriavanja: 

Avion: Lear Jet 31A 

Registarska oznaka: 	YU-BRZ 

Serijski broj 	 045 

Tip motora 	 TFE731-2-3B 

Serijski br. #1: 	 P-99191 

Serijski br. #2: 	 P-99192 
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Aneks br.2 — Podaci o organizaciji DAVAOCA USLUGA 

A) Naziv Davaoca usluga 

ADRESA KOJA CE SE KORISTITI ZA OBAVETENJA U VEZI SA OVIM UGOVOROM 

KONTAKT ZA TEHNIeKA PITANJA, RADNO VREME: 24 eASA 7 DANA U NEDELJI  

KONTAKT ZA LOGISTIeKU PODRMCU, RADNO VREME: 24 eASA 7 DANA U NEDELJI 

TIPOVI AVIONA IZ OVOG UGOVORA I MESTO IZVODENJA RADOVA 

Valuta fakture: 
	

CHF 

PODACI RAeUNA U BANCI:  

KONTAKT OSOBE DAVAOCA USLUGA:  
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Aneks br. 3— Podaci o Korisniku usluga 

Adresa koja ee se koristiti za obavegtenja u vezi sa Ugovorom  

Republika Srbija 

Avio-Sluiba Vlade 

Bulevar Mihaila Pupina 2 

11070 Novi Beograd 

Adresa koja ee se svakodnevno koristiti za korespondenciju u vezi sa tehni6kim pitanjima 

Republika Srbija 

Avio-Sluna Vlade 

Bulevar Mihaila Pupina 2 

11070 Novi Beograd 

Adresa za fakturisanje 

a) adresa koja 6e stajati na zaglavlju fakture 	b) adresa na koju áe se slati faktura 

Republika Srbija 

Avio-Sluiba Vlade 

Bulevar Mihaila Pupina 2 

11070 Novi Beograd 

Ovtaken° osoblje Korisnika usluga 

Tel: + 

Aneta Bulatovie Fax: + 

Mob: + 

  

Odgovorni rukovodilac 

  

    

e-mail: + 
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Tel: + 

Fax: + 

Mob: + 

e-mail: + 

   

Zoran Media 

   

Direktor za kontrolu kvaliteta 

   

    

Vladan Trifunovia 	 Tel: + 381 11 2289 020 

SluIba za odriavanje 	 Fax: + 381 11 22 89 021 

Rukovodilac za obezbedivanje kontinualne plovidbenosti Mob: + 381 64 8816 407 

e-mail: maint.manager@aviosluzba.gov.rs  
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